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П Е Р Е Д М О В А  

 

Бібліографічний покажчик підготовлений відділом інформаційно-

бібліографічного обслуговування та автоматизації бібліотечних процесів 

Київського національного лінгвістичного університету продовжує серію видань 

друкованих праць науково-педагогічного складу університету і охоплює період з 

2013 по 2017 рр. 

Збережена структура систематизації матеріалів попередніх випусків: 

Розділ І – Збірники наукових праць, матеріали конференцій, періодичні 

видання КНЛУ; 

Розділ ІІ – Монографії, підручники, посібники, словник та методичні 

розробки науково-педагогічних працівників КНЛУ. 

Розділ ІІІ – Персональні праці науково-педагогічних працівників КНЛУ. 

 За видовою ознакою у покажчику відображені монографії, брошури, 

матеріали наукових конференцій, підручники, посібники, автореферати 

дисертацій, рецензії українською та іншими мовами. Газетні матеріали не 

розглядались. Інформація про друковані праці подана мовою, якою вони були 

опубліковані. Для оперативного пошуку робіт складено іменний покажчик 

українською мовою. 
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іспанська, німецька, французька): освітньо-кваліфікаційний рівень 

"магістр". Спеціальність 8.02030302 Мова і література (англійська) / 

Уклад.: О. П. Воробйова, М. І. Соловей, Л. Ф. Присяжнюк; Рец.: О. М. 

Кагановська, І. А. Морякіна. - К. : Вид. центр КНЛУ, 2013. - 23 с. 

 

 

 

 



107. Програма державного екзамену з теорії та практики перекладу з першої 

мови: освітнньо-кваліфікаційний рівень "магістр". Спеціальність 

8.02030304 Переклад (із зазначенням мови) / Уклад.: І. В. Корунець, С. Є. 

Максімов, О. І. Селіванова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 37 с. 

 

108. Програма державного екзамену з теорії та практики перекладу з першої 

іноземної (східної) мови: освітньо-кваліфікаційний рівень "магістр". 

Спеціальність 8.02030304 Переклад (турецька, арабська, перська, гінді) / 

Уклад.: С. В. Сорокін, Р. М. Новрузов, В. В. Пілик, Л. А. Петрова, Ю. І. 

Петрова, І. В. Сівков, М. А. Охріменко, Є. А. Реутов. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2013. - 22 с. 
 

109. Програма державного екзамену з теорії та практики перекладу з першої 

іноземної (східної) мови: для студентів фак. сходознавства. Освітньо-

кваліфікаційний рівень "магістр". Спеціальність 8.02030304 Переклад (із 

зазначенням мови) / Уклад.: В. Л. Пирогов, Д. О. Мерзлюк, Кан Ден Сік, 

Тен Синичі, Т. Г. Свердлова, В. Д. Урядова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. – 

24 с. 

 

110. Програма державного екзамену з японської мови: освітньо-

кваліфікаційний рівень "магістр". Спеціальність 8.02030302 Мова і 

література (японська) / Уклад.: О. П. Воробйова, Л. Ф. Присяжнюк, В. Л. 

Пирогов. - К. : Вид. центр КНЛУ, 2013. - 18 с. 
 

111. Програма державного екзамену з другої іноземної мови (англійська, 

німецька): освітньо-кваліфікаційний рівень "магістр". Спеціальність 

8.02030302 Мова і література (із зазначенням мови) / Уклад.: О. В. Слаба, І. 

Г. Веселовська; Рец. І. А. Синиця. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 12 с. 

 

112. Програма державного екзамену з другої іноземної мови (німецька, 

іспанська): освітньо-кваліфікаційний рівень "спеціаліст". Спеціальність 

7.03060101 Менеджмент організацій і адміністрування (менеджмент на 

ринку товарів і послуг) / Уклад.: О. О. Литвинов, Н. С. Жданова, А. М. 

Варениченко; Рец.: О. Б. Франко, А. І. Скробот, Л. Г. Данченко. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2013. - 12 с. 

 

113. Програма державного екзамену з другої іноземної мови: освітньо-

кваліфікаційний рівень "спеціаліст". Спеціальність 7.03040201 

Правознавство (правове забезпечення підприємницької діяльності) / 

Уклад.: О. О. Литвинов, І. А. Малиновська, А. М. Варениченко; Рец.: О. Б. 

Франко, А. І. Скробот, Л. Г. Данченко, А. П. Максименко. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2013. - 15 с. 
 
 
 
 
 
 



114. Програма державного екзамену з другої іноземної мови: освітньо-

кваліфікаційні рівні "спеціаліст", "магістр". Спеціальності 7.02030302 

Мова і література (із зазначенням мови) 8.02030302 Мова і література (із 

зазначенням мови) / Уклад. І. В. Корнійко; Рец. В. С. Данилич. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2013. - 13 с. 
 

115. Програма державного екзамену з теорії та практики перекладу з другої 

іноземної мови: освітньо-кваліфікаційні рівні "спеціаліст", "магістр". 

Спеціальності 7.02030304 Переклад (із зазначенням мови) 8.02030304 

Переклад (із зазначенням мови) / Уклад.: С. В. Синєгуб, О. К. Лоць; Рец.: 

М. В. Гамзюк, О. М. Кагановська. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 17 с. 

 

116. Програма державного екзамену з іспанської мови як першої іноземної: 

освітньо-кваліфікаційний рівень "магістр". Спеціальність 8.02030302 Мова 

і література (іспанська) / Уклад.: О. М. Кагановська, А. І. Скробот, Т. О. 

Редковська; Рец.: В. С. Данилич, З. О. Гетьман. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2013. - 18 с. 

 

117. Програма державного екзамену з китайської мови: освітньо-

кваліфікаційний рівень "магістр". Спеціальність 8.02030302 Мова і 

література (китайська) / Уклад.: О. П. Воробйова, Л. Ф. Присяжнюк, В. Л. 

Пирогов; Рец.: О. М. Кагановська, І. А. Морякіна. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2013. - 17 с. 

 

118. Програма державного екзамену з нідерландської мови: освітньо-

кваліфікаційний рівень "магістр". Спеціальність 8.02030302 Мова і 

література (нідерландська) / Уклад.: Р. В. Васько, Л. Ф. Присяжнюк, І. А. 

Кучер; Рец.: О. М. Кагановська, І. В. Корнійко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2013. - 17 с. 
 

119. Програма державного екзамену з теорії та практики перекладу з 

англійської мови як другої іноземної: для студентів фак. сходознавства. 

Освітньо-кваліфікаційні рівні "спеціаліст", "магістр". Спеціальності 

7.02030304 Переклад (із зазначенням мови) 8.02030304 Переклад (із 

зазначенням мови) / Уклад.: Я. О. Бондаренко, Л. А. Долгополова, С. Є. 

Максімов; Рец. С. П. Денисова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 19 с. 

 

120. Програма державного екзамену з української мови і літератури: освітньо-

кваліфікаційний рівень "магістр". Спеціальність 8.02030301 Українська 

мова і література / Уклад.: З. О. Валюх, Т. С. Мейзерська, Г. І. Лиса; Рец. 

А. В. Корольова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 22 с. 
 

121. Програма державного екзамену з фінської мови: освітньо-кваліфікаційний 

рівень "магістр". Спеціальність 8.02030302 Мова і література (фінська) / 

Уклад.: Р. В. Васько, Л. Ф. Присяжнюк, І. А. Кучер; Рец.: О. М. 

Кагановська, І. В. Корнійко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. – 17 с. 

 



122. Програма державного екзамену з французької мови: освітньо-

кваліфікаційний рівень "магістр". Спеціальність 8.02030302 Мова і 

література (французька) / Уклад.: О. М. Кагановська, Н. А. Мостова; Рец. 

А. П. Максименко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 15 с. 

 

123. Програма державного екзамену з другої іноземної мови: освітньо-

кваліфікаційні рівні "спеціаліст", "магістр". Спеціальності 7.02030302 

Мова і література (із зазначенням мови) 8.02030302 Мова і література (із 

зазначенням мови) / Уклад. І. В. Корнійко; Рец. В. С. Данилич. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2013. - 13 с. 
 

124. Професійно-педагогічна підготовка майбутнього вчителя в кредитно-

модульній системі організації навчання: Навч. посіб. / Уклад.: М. І. 

Соловей, Є. С. Спіцин, В. В. Кудіна. - 3-тє вид., допов. - К.: Ленвіт, 2013. - 

414 с. 

 

125. Романова В. М. Готовимся к модульной контрольной работе: лексико-

грамматические задания по рус. яз. для самост. работы студ.-иностр. 1-го 

курса. - К.: Изд. центр КНЛУ, 2013 – 112 с. 

 

126. Романова Н. В. Історія емотивної лексики німецької мови VІІІ - початку 

ХХІ століть: Моногр. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 408 с. 

 

127. Рудківський О. П. Methodische Unterrichtsmaterialien für das normative 

Lehrfach "Vergleichende typologie des deutschen und des ukrainischen": 

Ausbildungsniveau "Spezialist". - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 183 с. 

 

128. Свиридюк В. П. Ласкаво просимо в країну граматики: Навч. посіб. з 

німецької мови для студентів І курсу. Ч. 1. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 

70 с. 
 

129. Свиридюк В. П. Ласкаво просимо в країну граматики: Навч. посіб. з 

німецької мови для студентів І курсу. Ч. 2. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 

91 с. 

 

130. Селіванова О. І., Ровицька А. Р., Кириченко Т. Г. English Through 

Cultures = Англійська мова крізь призму культур: Посіб. з дисципліни 

"Лінгвокраїнознавство". - К.: Ленвіт, 2013. - 480 с. 

 

131. Синєгуб С. В. Методологічні засади перекладацького аналізу тексту : 

Навч. посіб. для студ. фак. перекладачів / Рец. І. Б. Дубровська. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2013. - 151 с. 

 

132. Бобрицька В. І., Спіцин Є. С. Хрестоматія з педагогіки вищої школи. - 

Полтава: Скайтек, 2013. - 292 с. 

 



133. Теорія і практика формування іншомовної професійно орієнтованої 

компетентності в говорінні у студентів нелінгвістичних спеціальностей: 

Кол. моногр. / Уклад.: О. Б. Бігич, Л. В. Бондар, М. М. Волошинова,  

Л. О. Максименко, О. М. Огуй, Я. В. Окопна, І. О. Сімкова; Заг. та наук. 

ред. О. Б. Бігич; Рец. А. П. Максименко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. -  

383 с. 

 

134. Терехова С. І. Вступ до перекладознавства: Навч. - метод. комплекс. - К.: 

Освіта України, 2013. - 180 с. 
 

135. Терехова С. І. Основи перекладознавства: Навч. посіб. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2013. - 219 с. 

 

136. Терехова С. І. Редагування тексту: Навч. - метод. комплекс для студ. -

іноземців 4 курсу. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 135 с. 

 

137. Терехова С. І. Самостійна підготовка студентів до практичних занять з 

загальної теорії перекладу: історія перекладу, нові тенденції та теорії / 

Рец.: Н. Б. Іваницька, Г. В. Межжеріна, І. А. Синиця. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2013. - 130 с. 

 

138. Терещенко Ю. І. Україна і Франція: Навч. - метод. матеріали. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2013. - 65 с. 

 

139. Терещенко Ю. І. Україна і європейський світ (XVII-XVIII ст.): Навч. - 

метод. матеріали. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 126 с. 
 

140. Терещенко Ю. І. Україна і східний світ: Навч. - метод. матеріали. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2013. - 115 с. 

 

141. Україно-англо-іспанський туристичний словник / Уклад.: І. О. Криворчук, 

Л. І. Бобчинець; Ред.: І. М. Линчак, А. Х. Кастро Родрігес, Ю. В. Білоброва; 

Рец. А. І. Скробот. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. – 274 с. 

 

142. Хто старається, тому щастить: Довідник з нім. мови для студ. І курсу. Ч. 2 / 

Уклад.: Ж. А. Дягілєва, Т. В. Опанасенко, О. В. Петрочук, В. П. Свиридюк. 

- К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 95 с. 

 

143. Черниш В. В. Методика формування у майбутніх учителів професійно 

орієнтованої англомовної компетенції в говорінні: Моногр. / Рец. О. Б. 

Бігич. - К.: Ленвіт, 2013. - 396 с. 
 

144. Шкітіна М. І. Макроекономіка: практикум. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 

135 с. 

 

 

 



145. Яковенко-Глушенкова Є. В. Кіно. Театр: Навч. - метод. матеріали з 

французької мови для студ. ІІ курсу. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 42 с. 

 

146. Яковенко-Глушенкова Є. В. Французька мова. Кіно. Театр: Навч. посіб. 

для студ. ІІ курсу / Рец.: К. П. Єсипович, В. І. Мельник. - 2-ге вид., допов. - 

К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 52 с. 
 

147. Яковенко-Глушенкова Є. В. Кіно. Театр: Метод. посіб. для викладачів 

французької мови філол. фак. / Рец.: К. П. Єсипович, В. І. Мельник. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2013. - 64 с. 

 

148. Яковенко-Глушенкова Є. В. Політичний устрій Франції та України: 

Навч. – метод. матеріали для студ. ІІ курсу. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2013. - 

50 с. 
 

149. Янішевська З. В. Книга для читання з психології: Посіб. для домашнього 

читання з англійської мови для студ. - психологів ІІ-ІІІ курсів. - К.: КНЛУ, 

2013. - 104 с. 
 

150. Янішевська З. В. Книга для читання з психології: Посіб. для домашнього 

читання з англійської мови для студ. - психологів ІІ-ІІІ курсів. - К.: КНЛУ, 

2013. - 104 с. 

 

2014 

 

151. Баган М. П. Навчально-методичний комплекс із дисципліни "Основи 

термінознавства": Навч. - метод. посіб. / Рец. З. О. Валюх. - К.: КНЛУ, 

2014. - 40 с. 

 

152. Бакіна Т. С. Практикум з методики викладання зарубіжної літератури: 

Навч. посіб. з курсу "Методика викладання зарубіжної літератури в 

загальноосвітніх навч. закладах", спеціальність 6.020303 філологія. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2014. - 143 с. 
 

153. Бондаренко І. П., Комарницька Т. К. Актуальні напрями і проблеми 

сучасної лінгвістики: Навч. посіб. для студ. - сходознавців. - К.: Вид. дім 

Дмитра Бураго, 2014. - 270 с. 
 

154. Бондаренко І. П. Японська література: Курс лекцій. Ч. 1. Давній і 

класичний періоди. - К.: Вид. дім Дмитра Бураго, 2014. - 350 с. 
 

155. Looking at the British Literature through the Prism of Humour: Навч. - метод. 

посіб. / Уклад. Н. О. Висоцька; Рец. М. М. Шимчишин. - 3-тє вид., допов., 

перероб. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 70 с. 

 

 

 



156. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з історії зарубіжної 

літератури для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 7.02030302 Мова і 

література (англійська; німецька; іспанська; французька): освітньо-

кваліфікаційний рівень: спеціаліст / Уклад.: Н. О. Висоцька, М. М. 

Шимчишин, Т. С. Бакіна, Б. І. Ніколаєв. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. –  

20 с. 

 

157. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з менеджменту 

організацій і адміністрування: для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 

8.03060101 Менеджмент організацій і адміністрування (Менеджмент на 

ринку товарів і послуг): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: Н. В. Дацій, 

Л. Г. Данченко, Н. І. Насікан, Н. І. Решетник, Н. В. Шульпіна; Рец. І. О. 

Драган. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 51 с. 

 

158. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з менеджменту для 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.030601 Менеджмент: 

ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: Н. В. Дацій, Г. Данченко, Н. І. 

Насікан, Н. І. Решетник, Н. В. Шульпіна; Рец. С. В. Захарін. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2014. - 51 с. 
 

159. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з менеджменту 

організацій і адміністрування для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 

7.03060101 Менеджмент організацій і адміністрування (Менеджмент на 

ринку товарів і послуг): освітньо-кваліфікаційний рівень: спеціаліст / 

Уклад.: Н. В. Дацій, Л. Г. Данченко, Н. І. Насікан, Н. І. Решетник, Н. В. 

Шульпіна; Рец. С. В. Захарін. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 52 с. 

 

160. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з методики навчання 

іноземних мов у загальноосвітніх навчальних закладах для здобувачів 

вищої освіти зі спеціальності 7.02030302 Мова і література (англійська, 

німецька, французька, іспанська): освітньо-кваліфікаційний рівень: 

спеціаліст / Уклад.: С. Ю. Ніколаєва, Н. Ф. Бориско; Рец. В. В. Черниш. - 

К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 11 с. 

 

161. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з методики навчання 

іноземних мов у вищих навчальних закладах для здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 8.02030302 Мова і література (англійська, німецька, 

французька, іспанська, китайська, японська): ступінь вищої освіти: магістр 

/ Уклад.: Н. Ф. Бориско, Н. В. Майєр; Рец. В. В. Черниш. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2014. - 11 с. 

 

162. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з педагогіки для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 7.02030302 Мова і література (із 

зазначенням мови): освітньо-кваліфікаційний рівень: спеціаліст / Уклад.: 

М. І. Соловей, В. В. Кудіна; Рец. О. В. Матвієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2014. - 12 с. 
 



163. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з педагогіки вищої 

освіти для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.18010021 Педагогіка 

вищої школи: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: М. І. Соловей, В. В. 

Кудіна; Рец. О. В. Матвієнко. - К. : Вид. центр КНЛУ, 2014. - 12 с. 
 
 

164. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з перекладу для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030304 Переклад (російська): 

ступінь вищої освіти: магістр / Уклад. О. В. Слаба; ,Рец. І. А. Синиця. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2014. - 21 с. 

 

165. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з правознавства для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.03040101 Правознавство: 

ступінь вищої освіти: магістр / Уклад. Л. П. Гаращенко; Рец. О. О. 

Мережко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 40 с. 

 

166. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з правознавства для 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.030401 Правознавство: 

ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад. Л. П. Гаращенко; Рец. О. О. 

Мережко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 24 с. 

 

167. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з правознавства для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 7.03040101 Правознавство: 

ступінь вищої освіти: спеціаліст / Уклад. Л. П. Гаращенко; Рец. Т. В. 

Будко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 28 с. 

 

168. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з прикладної лінгвістики 

для здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія 

(Прикладна лінгвістика): ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад. Л. С. 

Савельєва; Рец. В. І. Перебийніс. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 46 с. 
 

169. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з прикладної лінгвістики 

для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030303 Прикладна 

лінгвістика: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад. Л. С. Савельева; Рец. В. 

І. Перебийніс. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 40 с. 

 

170. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з російської мови або 

літератури для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030302 Мова і 

література (російська): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: І. А. Синиця, 

О. О. Мунтян, А. Г. Кендюшенко; Рец. В. Г. Ніконова. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2014. - 21 с. 

 

171. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з української мови для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030301 Українська мова і 

література: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: М. П. Баган, З. О. 

Валюх; Рец. І. А. Синиця. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 20 с. 
 



172. Грецькі тексти з глосарієм (від архаїки до середньовіччя): Навч. - метод. 

комплекс з історії грецької мови / Уклад. А. М. Крокіс. - К: Вид. центр 

КНЛУ, 2014. - 80 с. 

 

 

173. Гэбрэ Т. Г. Ермоленко Н. В. 355 русских глаголов (спряжение и 

управление): учеб. слов. для студ. - иностранцев подготовительного фак. / 

Рец. В. И. Тарасенко. - К.: Изд. центр КНЛУ, 2014. – 372 с. 

 

174. Даценко Ю. П., Клуб І. С. Mondo intorno a noi = Світ навколо нас: Навч. 

посіб. / Рец.: В. С. Данилич, О. М. Калустова, І. А. Ломакіна. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2014. - 366 с. 

 

175. Зєня Л. Я., Чобітько В. І. "Тестові завдання для контролю рівня 

сформованості мовленнєвої компетентності в читанні і аудіюванні: 

Німецька мова. 11 клас. Рівень А2 - В1+. – Prüfungstraining Deutsch. Lesen. 

Hören: Навч. посіб. – Горлівка: Вид-во ГІІМ ДВНЗ "ДДПУ", 2014. – 64 с. 

 

176. Кан Ден Сик, Урядова В. Д., Гура Т. А. Категория вежливости в 

корейском языке: Учеб. пособ. - К.: Интерсервис, 2014. - 64 с. 
 

177. Кирилова Т. А. Література I-ї пол. ХІХ століття: Навч. - метод. матеріали 

для студ. ІІІ курсу фак. германських та романських мов (німецька. та 

іспанська. мови) спец. "Мова та літ." - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 81 с. 
 

178. Козяревич Л. В. Фасцинація у лінгвістичному вимірі: Моногр. / Рец.: І. І. 

Сєрякова, В. Г. Ніконова. - К.: КНЛУ, 2014. – 260 с. 

 

179. Кучерина О. В., Чигринець О. В., Скрипниченко Л. Ю. Англійська 

вимова - це легко: Настановчий курс для студ., які вивчають англ. мову: 

Навч. - метод. матеріали для І курсу. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 70 с. 
 

180. Кучерина О. В., Гурц А. Г. Ваша ефективна самостійна робота!: Навч. - 

метод. матеріали з практики усного і писемного мовлення англ. мови для 

самостійної роботи студ. І курсу. - К.: КНЛУ, 2014. – 78 с. 

 

181. Максименко Л. О. Переговори. Фактори успіху: Навч. - метод. матеріали 

з розвитку діалогічного мовлення англійською мовою для студ. ІІ курсу. - 

К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 48 с. 

 

182. Максименко Л. О. Comprehension reading: Навч. - метод. матеріали для 

домашнього читання англійською мовою для студ. ІІ курсу. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2014. - 88 с. 

 

183. Мейзерська І. В. Вступ до лексикографії: Навч. посіб. з англомовної 

лексикографії для студ. ІІІ курсу. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 104 с. 
 



184. Методичні рекомендації з вивчення теми "Філософська антропологія" 

навчальної дисципліни "Філософія": для студ. ІІ курсу фак.: германської, 

романської філології, перекладачів, сходознавства / Уклад. Л. П. Комісар. - 

К.: Логос, 2014. - 52 с. 

 

185. Методичні рекомендації до виконання курсової роботи із циклу дисциплін 

"Менеджмент і адміністрування": для студ. ІІІ курсу економічного фак. 

напряму підготовки 6.030601 "Менеджмент" / Уклад. Н. І. Насікан; Рец.: Н. 

В. Дацій, Н. І. Решетник. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 24 с. 

 

186. Методичні рекомендації та тематика курсових робіт з дисципліни 

«Рекреаційні комплекси світу» для підготовки бакалаврів за напрямом 

підготовки "Туризм": Метод. рекоменд. / Уклад. А. П. Антонишин. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2014. - 28 с. 

 

187. Методичні рекомендації з вивчення теми "Філософська антропологія" 

навчальної дисципліни "Філософія": для студ. ІІ курсу фак. германської, 

романської філології, перекладачів, сходознавства / Уклад. Л. П. Комісар. - 

К. Логос, 2014. - 52 с. 

 

188. Навчально - методичний посібник до вивчення курсу "Логіка і методологія 

наукового пізнання (гуманітарні науки)": для студ. V курсу фак. 

германської, романської філології, перекладачів, сходознавства / Уклад.: І. 

А. Бондарчук, Л. П. Комісар. - К.: Логос, 2014. - 84 с. 
 

189. Навчальний посібник для самостійної роботи з німецької мови як другої 

іноземної для студентів 5 курсу: Навч. посіб. / Уклад.: І. Ю. Безсмертна, І. 

В. Корнійко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 100 с. 
 

190. Німецька мова для вступників до магістратури зі спеціальностей: 

8.04010201 "Біологія", 8.04010101 "Хімія", 8.04010601 "Екологія та 

охорона навколишнього середовища": Навч. посіб. для студ. вищ. навч. 

закладів / Уклад.: Л. В. Петько, Т. В. Гончарова, Л. В. Гребінник, С. В. 

Цимбал, В. І. Гончаров (ред.), Г. В. Турчинова (ред.) – К.: Ун-т "Україна", 

2014. - 150 с. 

 

191. Німецька мова для вступників до магістратури зі спеціальностей: 

8.03010201 "Психологія", 8.03010301 "Практична психологія": Навч. посіб. 

для студ. вищ. навч. закладів / Уклад.: Л. В. Петько, Л. В. Гребінник, О. С. 

Скубашевська, С. В. Цимбал, В. І. Гончаров (ред.), В. М. Махінов (ред.) – 

К.: Талком, 2014. - 151 с. 

 

192. Німецька мова для вступників до магістратури зі спеціальностей: 

8.04010401 "Географія", 8.14010301 "Туризмознавство (за видами)": Навч. 

посіб. для студ. вищ. навч. закладів / Уклад.: Л. В. Петько, Т. В. Гончарова, 

Л. В. Гребінник, С. В. Цимбал, В. І. Гончаров (ред.), Г. В. Турчинова (ред.) 

– К.: Ун-т "Україна", 2014. - 154 с. 



 

193. 3 клас. Німецька мова: Кн. для вчителя / Уклад.: О. О. Паршикова, Г. М. 

Мельничук, Л. П. Савченко; Заг. ред. О. О. Паршикова. – К.: Грамота, 

2014. – 96 с. 

 

194. Німецька мова 3 клас: Підруч. з нім. мови для 3 класу загальноосвіт. навч. 

закладів / Уклад.: О. О. Паршикова, Г. М. Мельничук, Л. П. Савченко; Заг. 

ред. О. О. Паршикова. – К.: Грамота, 2014. – 176 с. 

 

195. Німецька мова: Робочий зошит 3 клас / Уклад.: О. О. Паршикова, Г. М. 

Мельничук, Л. П. Савченко; Заг. ред. О. О. Паршикова. – К.: Грамота, 

2014. – 64 с. 

 

196. Новітні технології корпоративного менеджменту в умовах сучасних 

соціально-економічних трансформацій: Моногр. / Уклад.: К. А. Алєксєєва, 

Т. В. Бабік, Н. О. Бабіна, С. В. Бебко, І. С. Біла; Ред. С. В. Захарін. - К.: 

КНЛУ, 2014. - 330 с. 

 

197. Нормативно-методичні документи кредитно-модульної системи організації 

навчального процесу в Київському національному лінгвістичному 

університеті 2014-2015 н. р.: Метод. рекоменд. / Уклад.: М. І. Соловей, О. 

Г. Шутов, С. В. Сорокін, В. В. Кудіна; Рец.: О. В. Матвієнко, Н. О. 

Висоцька, С. П. Денисова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 113 с. 
 

198. Організація позааудиторної самостійної роботи студентів магістратури з 

дисципліни «Методика навчання іноземних мов і перекладу у вищих 

навчальних закладах» : Навч. - метод. посіб. / Уклад.: Н. Ф. Бориско, Н. В. 

Майєр; Рец. С. Ю. Ніколаєва. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 74 с. 

 

199. Організація самостійної роботи студентів з вивчення курсу "Історія 

української культури": Метод. рекоменд. для викладачів і студентів усіх 

спеціальностей / Уклад. А. П. Антонишин. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. – 

40 с. 
 

200. Організація самостійної роботи студентів з вивчення курсу "Історія 

України": Метод. рекоменд. для викладачів і студентів усіх 

спеціальностей/ Уклад. А. П. Антонишин. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 

36 с. 

 

201. Пашкова Н. І. Номінативні моделі культурного артефакту ДІМ у мовах 

карпатського ареалу балкано-слов’янського континууму: моногр. / наук. 

ред. А. В. Корольова; Рец.: Р. В. Васько, С. П. Денисова. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2014. - 277 с. 

 

202. Пашкова Н. І. Практикум з юридичної латини. – К.: Вид-во КУТЕП, 2014. 

– 110 с. 

 



203. Пашкова Н. І. Робоча програма навчальної дисципліни «Латинська мова» 

напрям підготовки 6.030401 правознавство. – К.: Вид-во КУТЕП, 2014. – 

30 с. 

 

204. Педагогічна практика студентів у загальноосвітніх навчальних закладах 

(освітньо-кваліфікаційні рівні "бакалавр", "спеціаліст"): Навч. посіб. / 

Уклад.: М. І. Соловей, С. Ю. Ніколаєва, Є. С. Спіцин, В. В. Кудіна, В. С. 

Демчук; Рец. О. В. Матвієнко. - 3-тє вид., допов. - К.: Ленвіт, 2014. - 171 с. 

 

205. Перебийніс В. І. Математична лінгвістика: Навч. посіб. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2014. - 125 с. 
 

206. Петрова О. В. Ogni giorno con I'Italia = Кожен день з Італією: Навч. посіб. з 

усного та писемного мовлення з італ. мови для студ. 2 курсу. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2014. - 363 с. 

 

207. Порівняльна типологія іспанської та української мов: Навч. посіб. для студ. 

фак. іноземної філології / Уклад.: Н. М. Корбозерова, А. О. Серебрянська, 

А. І. Скробот; Рец.: В. С. Данилич, Т. О. Редковська. - К.: Освіта України, 

2014. - 198 с. 

 

208. Посібник з англійської мови: Навч. посіб. для студ. ІІ курсу фак. 

перекладачів. Ч. 2 / Уклад.: Н. О. Аксьонова, В. В. Березос, А. А. Воскрес, 

С. М. Гіжевська, О. Г. Дятел; Ред. Н. І. Аненко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2014. - 260 с. 

 

209. Програма державного кваліфікаційного іспиту з англійської мови: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030301 Українська мова і 

література: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: М. І. Соловей, О. П. 

Воробйова, Н. П. Ізотова, Л. Ф. Присяжнюк; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2014. - 16 с. 

 

210. Програма державного кваліфікаційного екзамену з англійської мови для 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія 

(Прикладна лінгвістика): ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад. В. О. 

Коломієць; Рец. В. І. Перебийніс. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 29 с. 

 

211. Програма державного кваліфікаційного екзамену з англійської мови: для 
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німецька, новогрецька, французька): ступінь вищої освіти: магістр / 

Уклад.: І. В. Корунець, С. Є. Максімов, О. І. Селіванова; Рец. О. І. 
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мови для студ. І курсу. Ч. 3. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 113 с. 
 

250. Сівков І. В. Лексикологія арабскої мови: Навч. посіб. Ч. 1. - К.: ТОВ "ВТС 

ПРИНТ", 2014. - 254 с. 

 



251. Скрябіна В. Б. Переклад текстів, покликаних переконувати: Навч. посіб. з 

перекладознавства для студ. - перекладачів 4 - 5 курсів. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2014. - 148 с. 

 

252. Сопоставительная стилистика русского и украинского языков: Моногр. / 

Уклад.: Г. Д. Басова, Т. М. Голосова, Ю. С. Лазебник, Н. Г. Озерова, И. А. 

Синица, Л. М. Стоян, Г. М. Тупицкая; Ред. Н. Г. Озерова. - К.: Изд. дом Д. 

Бугаро, 2014. – 384 с. 

 

253. Сташко Г І., Титова Н. Ю. Вживаємо англійську: Навч. посіб. з 

англійської мови як другої іноземної для студ. 2 курсу фак. перекладачів / 

Рец. Л. В. Козяревич. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 348 с. 
 

254. Сташко Г. І., Титова Н. Ю. Вступний курс з англійської: Навч. посіб. з 

англійської мови як другої іноземної для студ. ІІ курсу фак. перекладачів / 

Рец. Л. В. Козяревич. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 260 с. 
 

255. Сучасний студент у контексті особистісно-діяльнісного підходу: за 

результатами науково-методичних досліджень: Кол. моногр. / Кол. авт.: О. 

Б. Бігич, М. М. Волошинова, М. С. Глазунов, Н. В. Майєр; Рец. О. Ф. 

Бондаренко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 147 с. 

 

256. Терехова С. І. Основи перекладознавства: Навч. посіб. - 2-ге вид., випр. і 

допов. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 248 с. 
 

257. Тимошенко В. И. Теория государства в политико-правовой мысли 

Украины и России (конец ХІХ – начало ХХ вв.): Моногр. - Чернигов: 

Издатель Лозовой В. М., 2014. - 624 с. 
 

258. Фесенко В. І. Література і живопис: інтермедіальний дискурс: Навч. посіб. 

для студ. філологічних фак. вищих навч. закладів / Рец.: Н. О. Висоцька, І. 

П. Мегела, В. Г. Матвіїшин. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 398 с. 
 

259. Штейнбук Ф. Конвергенція тілесних мікротопосів у сучасній світовій 

літературі: Моногр. - К.: Вид. дім Дмитра Бураго, 2014. - 248 с. 

 

260. Яковенко-Глушенкова Є. В. Французька мова. Політичний устрій 

Франції та України: Навч. посіб. для студ. ІІ курсу / Рец.: К. П. Єсипович, 

В. І. Мельник. - 2-ге вид., допов. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2014. - 56 с. 
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261. Бокова П. М. Aprender y practicar la gramática: Посіб. з практ. грам. ісп. 

мови для самостійної роботи студ. перекладацьких і філологічних фак. / 

Рец. В. С. Данилич. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 228 с. 
 

262. Верховенство права: Навч. посіб. / Уклад.: Л. І. Чулінда, А. Д. Гулієв, Х. А. 

Джавадов, В. А. Шатіло. - Харків: Факт, 2015. - 224 с. 



 

263. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з історії зарубіжної 

літератури для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030302 Мова і 

література (англійська; німецька; іспанська; французька; японська; 

китайська): ступень вищої освіти: магістр / Уклад.: Н. О. Висоцька, М. М. 

Шимчишин, Т. С. Бакіна, Б. І. Ніколаєв; Рец. Т. С. Мейзерська. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2015. - 20 с. 
 

264. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з менеджменту для 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.030601 Менеджмент у 

2016 році: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: Н. В. Дацій, Л. Г. 

Данченко, Н. І. Насікан, Н. І. Решетник, Н. В. Шульпіна; Рец. С. В. Захарін. 

- К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 52 с. 
 

265. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з методики навчання 

іноземних мов: для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 7.02030302 

Мова і література* (англійська) у 2016 р.: освітньо-кваліфікаційний рівень: 

спеціаліст / Уклад.: С. Ю. Ніколаєва, Н. Ф. Бориско; Рец. В. В. Черниш. - 

К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 12 с. 

 

266. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з правознавства: для з

 добувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.030401 Правознавство у 

2016 р.: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад. Л. П. Гаращенко; Рец. Т. В. 

Будко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 30 с. 

 

267. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з перекладу: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030302 Переклад (англійська, 

іспанська, італійська, німецька, новогрецька, французька) у 2016 р.: 

ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: В. Г. Ніконова, С. Є. Максимов, В. 

Б. Скрябіна; Рец. В. П. Мусієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 12 с. 
 

268. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з менеджменту 

організацій і адміністрування: для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 

8.03060101 Менеджмент організацій і адміністрування (Менеджмент на 

ринку товарів і послуг): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: Н. В. Дацій, 

Л. Г. Данченко, Н. І. Насікан, Н. І. Решетник, Н. В. Шульпіна; Рец. І. О. 

Драган. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 52 с. 
 

269. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з правознавства: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.03040101 Правознавство у 2016 

р.: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад. Л. П. Гаращенко; Рец. Т. В. 

Будко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 34 с. 
 
 
 

270. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з перекладу: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030304 Переклад (китайська, 



японська, арабська, турецька, корейська, перська, гінді): ступінь вищої 

освіти: магістр / Уклад. О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 13 с. 
 

271. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з лінгвістики: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 7.02030302 Мова і література* 

(англійська) у 2016 р.: ступінь вищої освіти: спеціаліст / Уклад.: М. І. 

Соловей, О. П. Воробйова, Н. П. Ізотова, Д. В. Щокіна; Рец. О. Р. Валігура. 

- К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 9 с. 

 

272. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з психології: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 7.02030302 Мова і література (із 

зазначенням мови) у 2016 р.: освітньо-кваліфікаційний рівень: спеціаліст / 

Уклад.: С. Л. Кравчук, В. Г. Кириленко; Рец. Н. О. Кучеровська. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2015. - 12 с. 
 

273. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з літературознавства: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 7.02030302 Мова і література 

(англійська; німецька; іспанська; французька) у 2016 р.: освітньо-

кваліфікаційний рівень: спеціаліст / Уклад.: Н. О. Висоцька, М. М. 

Шимчишин, Т. С. Бакіна, Б. І. Ніколаєв; Рец. Т. С. Мейзерська. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2015. - 19 с. 

 

274. Волкова С. В. Міфолорні образи в сучасних амеріндіанських прозових 

текстах: Моногр. - Херсон: Айлант, 2015. - 340 с. 

 

275. Гедін М. С. Країни Близького Сходу і український історико-культурний 

контекст: Навч. - метод. матеріали / Рец. Ю. І. Терещенко. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2015. - 31 с. 

 

276. Збірник вправ для підготовки до виконання модульних контрольних робіт 

з англійської мови: для студ. 1 курсу, напрям підготовки 6.020303 

Філологія (Прикладна лінгвістика), фак. перекладачів / Уклад. С. В. 

Субота; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 92 с. 
 

277. Іспанська мова. Рубіжний рівень: Навч. посіб. / Уклад.: С. А. Бабенко, П. І. 

Мариненко, Н. В. Самофалова; Рец. В. С. Данилич. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2015. - 457 с. 
 

278. Іспанська мова. Середній рівень: Навч. посіб. для студ. філологічних фак. 

вищих навч. закладів / Уклад.: С. А. Бабенко, П. І. Мариненко, Н. В. 

Самофалова; Рец. В. С. Данилич. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 400 с. 

 

279. Іспанська мова для початківців = El Español para Empezar: Підруч. / Уклад.: 

А. О. Серебрянська, Т. М. Серебрянська. - 3-тє вид., випр. - Вінниця: Нова 

кн., 2015. - 544 с. 

 



280. Кан Ден Сік, Урядова В. Д., Корсун М. Ю. Ономатопеїчні слова в 

корейській мові: Навч. посіб. - К.: АДЕФ-Украина, 2015. - 80 с. 
 

281. Litvinov O. O. Management & Marketing: Basics of English for Specific 

Purposes = Менеджмент і маркетинг: базова англійська мова фахового 

спрямування: Навч. - метод. посіб. Pt. 1. / Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2015. - 128 с. 

 

282. Майєр Н. В. Формування методичної компетентності у майбутніх 

викладачів французької мови: теорія і практика: Моногр. / Ред. О. Б. Бігич; 

Рец. С. Ю. Ніколаєва. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 472 с. 

 

283. Максименко А. П., Ставцева В. Ф. Історія розвитку новозеландських 

університетів (ХХ – поч. ХХІ ст.): Моногр. / Рец.: О. В. Матвієнко, Т. Д. 

Тхоржевська. - Біла Церква: Видавець Пшонківський О. В., 2015. - 198 с. 
 

284. Маріна О. С. Семіотика парадоксальності у когнітивно-комунікативному 

висвітленні (на матеріалі сучасного англомовного поетичного дискурсу): 

Моногр. - Херсон: Айлант, 2015. - 436 с. 
 

285. Маріна О. С. Семіотика парадоксальності у когнітивно-комунікативному 

висвітленні (на матеріалі сучасного англомовного поетичного дискурсу): 

Моногр. - 2-ге вид., перероб. - Херсон: Айлант, 2015. - 298 с. 

 

286. Методика викладання української мови як іноземної: Навч. посіб. / Уклад. 

Л. В. Гмиря; Рец. З. О. Валюх. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 60 с. 

 

287. Методичні вказівки щодо виконання дипломної роботи з перекладу: галузь 

знань 0203 Гуманітарні науки спеціальність 8.02030304 Переклад 

(англійська) рівень вищої освіти "магістр" / Уклад.: В. Г. Ніконова, С. Є. 

Максімов, В. Б. Скрябіна. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 23 с. 
 

288. Методичні вказівки щодо виконання курсової роботи з перекладознавства: 

напрям підготовки 6.020303 Філологія. Переклад (англійська) IV курс VII 

семестр / Уклад. В. Г. Ніконова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 22 с. 

 

289. Методичні рекомендації з навчальної дисципліни "Філософія": "Практична 

філософія": для студ. ІІ курсу фак. германської, романської філології, 

перекладачів, сходознавства; напрямів підготовки: 6.020303 Філологія 

(Мова і література (із зазначенням мови)). 6.020303 Філологія (Прикладна 

лінгвістика). 6.020303 Переклад (із зазначенням мови). 6.040100 

(Психологія) / Уклад.: Н. В. Чехун, Л. П. Комісар. - К.: Логос, 2015. - 80 с. 
 

290. Мусиенко В. П., Корновенко Л. В. Рабочая тетрадь по введению в 

языкознание: Учеб. пособ. для студ. - К.; Черкассы: ЧНУ им. Б. 

Хмельницкого, 2015. - 180 с. 

 



291. Навчально-методичний комплекс для самостійної роботи студентів з курсу 

за вибором «Основи перекладацького скоропису»: спеціальність: 

8.02030304 "Філологія" / "Переклад" (англ. мова) / Уклад. Я. В. Капранов; 

Рец. Н. К. Кравченко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 64 с. 
 

292. Навчально-методичний комплекс для самостійної роботи студентів з курсу 

за вибором «Принципи користування дво- та багатомовними 

лексикографічними джерелами у перекладацькій діяльності»: напрям 

підготовки: 6.020303 "Філологія" / "Переклад" (англійська мова) / Уклад. 

Я. В. Капранов; Рец. Н. К. Кравченко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 84 с. 

 

293. Нечитайло И. Н. Практическая грамматика русского языка: 

Словообразование. Морфология: Учеб. пособ. для иностр. студ. -

филологов 1 курса. – К.: УкрІНТЕІ, 2015. - 119 с. 
 

294. Освітньо-професійна педагогічна практика студентів у загальноосвітніх 

навчальних закладах (рівні вищої освіти "бакалавр", "спеціаліст"): Навч. 

посіб. / Уклад.: М. І. Соловей, С. Ю. Ніколаєва, В. В. Кудіна, В. С. Демчук, 

Г. Е. Борецька, К. В. Таранік-Ткачук; Рец. О. В. Матвієнко. - К.: Ленвіт, 

2015. - 172 с. 

 

295. Пініч І. П. Покращення навичок читання: за романами Дж. Грішема "The 

Firm" та "The Street Lawyer: (за юридичним тезаурусом та додатковими 

вправами з правової термінології): Навч. - метод. посіб. з домашнього 

читання / Рец. І. А. Морякіна. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 149 с. 
 

296. Поломошнов Б. Е. Химера воспитания. - К.: Изд. центр КНЛУ, 2015. - 340 

с. 

 

297. Програма державного кваліфікаційного іспиту з англійської мови: для 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія 

(Прикладна лінгвістика) у 2016 році: ступінь вищої освіти: бакалавр / 

Уклад. В. О. Коломієць; Рец.: Т. В. Бобкова, З. В. Дудник. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2015. - 28 с. 
 

298. Програма державного кваліфікаційного іспиту з англійської мови: для 

здобувачів вищої освіти з напрямку підготовки 6.020303 Філологія* 

(Українська мова і література) у 2016 р.: ступінь вищої освіти: бакалавр / 

Уклад.: М. І. Соловей, О. П. Воробйова, Н. П. Ізотова, Д. В. Щокіна; Рец. 

О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 20 с. 

 

299. Програма державного кваліфікаційного іспиту з другої іноземної мови 

(англійської, німецької): для здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 

6.020303 Філологія* (Переклад (російська)) у 2016 р.: ступінь вищої освіти: 

бакалавр / Уклад.: Н. С. Жданова, О. В. Слаба, Т. Г. Богданова; Рец. І. А. 

Морякіна. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 16 с. 
 



300. Програма державного кваліфікаційного іспиту з другої іноземної мови 

(німецької / французької / іспанської): для здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 7.02030302 Мова і література (англійська) у 2016 р.: 

освітньо-кваліфікаційний рівень: спеціаліст / Уклад. І. В. Корнійко; Рец. В. 

С. Данилич. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 16 с. 

 

301. Програма державного іспиту з німецької мови як першої іноземної для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030302 Мова і література 

(німецька): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад. А. К. Карпусь; Рец. Л. Х. 

Ларькова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 20 с. 
 

302. Програма державного кваліфікаційного іспиту з першої іноземної мови: 

для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 7.02030302 Мова і література* 

(англійська) у 2016 р.; ступінь вищої освіти: спеціаліст / Уклад.: М. І. 

Соловей, О. П. Воробйова, Н. П. Ізотова, Д. В. Щокіна; Рец. О. Р. Валігура. 

- К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 33 с. 

 

303. Програма державного iспиту з психологiї, педагогіки, методики навчання 

іноземних мов для здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 

Філологія*: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: М. І. Соловей, О. Ф. 

Бондаренко, С. Ю. Ніколаєва, В. В. Кудіна, В. С. Демчук. - К.: Ленвіт, 

2015. - 114 с. 

 

304. Програма державного кваліфікаційного іспиту з психології: для здобувачів 

вищої освіти з напряму підготовки 6.030102 Психологія у 2016 р.: ступінь 

вищої освіти: бакалавр / Уклад.: О. Ф. Бондаренко, Н. О. Кучеровська, В. 

С. Цхоня, В. Г. Кириленко; Рец. С. Л. Кравчук. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2015. - 19 с. 

 

305. Програма державного кваліфікаційного іспиту з російської мови: для 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія* (Мова і 

література (російська)) 6.020303 Філологія (Переклад (російська)) у 2016 

р.: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: О. О. Мунтян, А. Г. 

Кендюшенко; Рец. З. О. Валюх. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 15 с. 
 

306. Програма державного кваліфікаційного іспиту з фаху: для здобувачів 

вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія (Переклад 

(англійська, іспанська, італійська, німецька, новогрецька, французька)) у 

2016 році: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: В. Г. Ніконова, Г. Є. 

Бакаєва, П. М. Бокова, Л. М. Волкова, Н. П. Ізотова; Рец. В. П. Мусієнко. - 

К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 65 с. 
 
 
 
 
 

307. Програма державного кваліфікаційного іспиту з теорії та практики 

перекладу з першої іноземної мови: для здобувачів вищої освіти зі 



спеціальності 7.02030302 Філологія (Переклад (англійська)) у 2016 р.: 

освітньо-кваліфікаційний рівень: спеціаліст / Уклад.: І. В. Корунець, С. Є. 

Максімов, О. І. Селіванова; Рец. В. П. Мусієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2015. - 26 с. 

 

308. Програма державного кваліфікаційного комплексного іспиту з 

менеджменту організацій і адміністрування: для здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 8.03060101 Менеджмент організацій і адміністрування 

(Менеджмент на ринку товарів і послуг) у 2016 р.: ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад.: Н. В. Дацій, Л. Г. Данченко, Н. І. Насікан, Н. І. Решетник, 

Н. В. Шульпіна; Рец. І. О. Драган. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 17 с. 
 

309. Програма державного кваліфікаційного іспиту з правознавства: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.03040101 Правознавство у 

2016р.: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: О. О. Мережко, О. І. Бугера; 

Рец. Т. В. Будко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 24 с. 

 

310. Програма державного кваліфікаційного іспиту з теорії та практики 

перекладу з другої іноземної мови: для здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 7.02030304 Переклад (англійська) у 2016 р.: освітньо-

кваліфікаційний рівень: спеціаліст / Уклад.: Л. А. Долгополова, О. В. 

Артьомцев; Рец. І. Б. Дубровська. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. – 25 с. 

 

311. Програма державного кваліфікаційного іспиту з української мови і 

літератури: для здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 

Філологія* (Українська мова і література) у 2016 році: ступінь вищої 

освіти: бакалавр / Уклад.: З. О. Валюх, Ю. В. Мариненко; Рец. І. А. 

Синиця. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 17 с. 

 

312. Програма комплексного іспиту з першої іноземної мови: для здобувачів 

вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія (Мова і література 

(англійська; німецька; французька; іспанска; фінська; нідерландська; 

угорська)) у 2016 р.: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: М. І. 

Соловей, О. П. Воробйова, М. В. Гамзюк, О. М. Кагановська, О. І. 

Стеріополо; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 37 с. 
 

313. Самостійна робота студентів з практики усного англомовного мовлення 

(рівень С1): Навч. – метод. посіб. для студ. ІІІ курсу фак. перекладачів / 

Уклад.: В. Г. Ніконова, Л. Ю. Ігнатенко, С. В. Єнько; Рец.: О. А. Бабелюк, 

О. І. Стеріополо. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. – 180 с. 

 

314. Самостійна робота студентів з практики усного англомовного мовлення 

(рівень С2): для студ. ІV курсу фак. перекладачів / Уклад.: В. Г. Ніконова, 

М. О. Гулевич, Т. В. Тронь; Рец.: О. А. Бабелюк, О. І. Стеріополо. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2015. - 160 с. 
 



315. Синєгуб С. В. Загальна теорія перекладу : Навч. посіб. для студентів фак. 

перекладачів / Рец. Л. Клотц. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 150 с. 

 

316. Синица И. А., Охрименко Т. В. Стилистика русского языка: Учеб. пособ. 

для иностр. студентов-филологов / Рец.: З. О. Валюх, А. Г. Кендюшенко. - 

К.: Компринт, 2015. - 108 с. 

 

317. Соловей М. І., Кудіна В. В. Навчально-методичний посібник з курсу 

"Педагогіка і психологія вищої школи": для студ. спец. 8.02030302 "Мова і 

література", 8.02030304 "Переклад". - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 56 с. 

 

318. Терещенко Ю. І., Гедін М. С. Україна в історико-культурних взаєминах з 

країнами Близького і Середнього Сходу: Навч. - метод. матеріали / Рец. В. 

М. Васильчук. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 31 с.  

 

319. Фесенко В. І. Новітня французька література: Навч. посіб. для студ. 

філологічних фак. вищих навч. закладів / Ред. Н. О. Висоцька; Рец. В. Г. 

Матвіїшин. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 273 с. 

 

320. Looking at the British Literature Through the Prism of Humour. National 

Mythology in American Literature and Culture: Навч. посіб. з курсу 

"Література країни, мова якої вивчається" / Уклад. Н. О. Висоцька; Рец.: М. 

М. Шимчишин, О. В. Тихомирова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. - 154 с. 

 

321. Kleidung und Mode = Одяг і мода: Метод. рекоменд. з нім. мови для 

аудиторної та самостійної роботи студ. 1-го курсу спец. "Мова та 

література (німецька)" / Уклад. Т. В. Наумович; Рец. О. В. Петрочук. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2015. - 76 с. 

 

2016 

 

322. Бідная О. Г., Таран І. М. Казки - скарбниця мудрості: Навч. посіб. з дом. 

читання для студ. І-ІІІ курсів за творами О. Уайльда / Ред. Н. Ханлет. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2016. - 166 с. 
 

323. Бідная О. Г., Сивкова М. Г. Enjoy Your Reading: Навч. посіб. з 

домашнього читання. - К.: Ліра-К, 2016. - 194 с. 
 

324. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з лінгвістики: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030302 Мова і література 

(російська): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: О. О. Мунтян, А. Г. 

Кендюшенко; Рец. І. М. Нечитайло. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. – 19 с. 

 

 

 

325. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з лінгвістики: для 

атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030302 Мова і 



література (англійська; німецька; французька; іспанська; угорська) у 2017 

році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: М. І. Соловей, О. П. 

Воробйова, Н. П. Ізотова, Л. Ф. Присяжнюк; Рец. В. Ф. Ставцева. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2016. - 9 с. 
 

326. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи магістра: для здобувачів 

вищої освіти зі спеціальності 8.02030303 Прикладна лінгвістика у 2017 

році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: О. В. Артьомцев, С. В. 

Синєгуб; Рец. В. В. Сухомлин. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 11 с. 
 

327. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи магістра з лінгвістики: 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030302 Мова і 

література (китайська; японська): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: О. 

Р. Валігура, В. Л. Пирогов, Н. В. Сіленко; Рец. І. О. Костанда. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2016. - 13 с. 

 

328. Вимоги до написання і захисту дипломної роботи магістра з 

літературознавства: для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 

8.02030302 Філологія Мова і література (англійська, німецька, іспанська, 

французька, угорська): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад. Н. О. 

Кирилова; Рец. М. М. Шимчишин. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. – 27 с. 

 

329. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи магістра з менеджменту 

організацій і адміністрування: для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 

8.03060101 Менеджменту організацій і адміністрування (менеджмент на 

ринку товарів і послуг) у 2017 році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: 

Н. В. Дацій, Л. Г. Данченко, Н. І. Решетник, Н. І. Насікан; Рец. І. О. Драган. 

- К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 52 с. 

 

330. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з методики навчання 

іноземних мов у вищих навчальних закладах: спеціальність 8.02030302 

Мова і література (англійська, іспанська, німецька, французька): ступінь 

вищої освіти: магістр / Уклад. Н. В. Майєр. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. – 

11 с. 
 

331. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з педагогіки вищої 

школи: для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.18010021 Педагогіка 

вищої школи: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: М. І. Соловей, В. В. 

Кудіна; рец. О. В. Матвієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 11 с. 

 

332. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з перекладу: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030304 Переклад (російська) у 

2017 році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: В. Г. Ніконова, С. Є. 

Максімов, В. Б. Скрябіна; Рец. В. П. Мусієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2016. - 12 с. 

 



333. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи: для здобувачів вищої 

освіти зі спеціальності 8.03040101 Правознавство у 2017 році: ступінь 

вищої освіти: магістр / Уклад. Л. П. Гаращенко; Рец. О. В. Баклан. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2016. - 35 с. 
 

334. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з психології: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.03010201 Психологія: ступінь 

вищої освіти: магістр / Уклад. О. Ф. Бондаренко; Рец. В. Г. Кириленко. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2016. - 8 с. 

 

335. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з української мови: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030301 Українська мова і 

література у 2017 році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: М. П. Баган, 

З. О. Валюх; Рец. І. А. Синиця. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. – 19 с. 

 

336. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з філології: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030304 Переклад (англійська, 

іспанська, італійська, німецька, французька) у 2017 році: ступінь вищої 

освіти: магістр / Уклад.: В. Г. Ніконова, С. Є. Максімов, В. Б. Скрябіна; 

Рец. В. П. Мусієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 12 с. 

 

337. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з філології: для атестації 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030304 Філологія (арабська; 

китайська; корейська; перська; турецька; японська; гінді): ступінь вищої 

освіти: магістр / Уклад.: С. В. Сорокін, О. Р. Валігура, В. Л. Пирогов, Н. В. 

Сіленко; Рец. І. О. Костанда. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 14 с. 

 

338. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з філології: для атестації 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030304 Переклад (іспанська, 

італійська, новогрецька, французька): ступінь вищої освіти: магістр / 

Уклад.: О. В. Залєснова, К. М. Лахтіонова, Т. В. Любченко, М. Д. Гулей; 

Рец. В. С. Данилич. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 13 с. 
 

339. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи: для здобувачів вищої 

освіти з напряму підготовки 6.030401 Правознавство у 2017 році: ступінь 

вищої освіти: бакалавр / Уклад. Л. П. Гаращенко; Рец. О. В. Баклан. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2016. - 28 с. 
 

340. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи бакалавра з 

менеджменту: для здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.030601 

менеджмент у 2017 році: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: Н. В. 

Дацій, Л. Г. Данченко, Н. І. Насікан, Н. І. Решетник, Н. В. Шульпіна; Рец. І. 

О. Драган. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 52 с. 
 
 

341. Вимоги до написання і захисту дипломних робіт: для атестації здобувачів 

вищої освіти з напряму підготовки 6.140103 "Туризм" у 2017 році: ступінь 



вищої освіти: бакалавр / Уклад. А. П. Антонишин; Рец. О. О. Романенко. - 

К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 29 с. 
 

342. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з фаху: для здобувачів 

вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія (Прикладна 

лінгвістика) у 2017 р.: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад. Н. А. Ерреро 

Бікус; Рец. О. П. Рудківський. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 13 с. 

 

343. Володіна Т. С. Метамова сучасної лінгвістики: принципи перекладу: 

Моногр. / Рец. С. П. Денисова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 368 с. 
 

344. Данилич В. С. Стилістика іспанської мови: Навч. посіб. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2016. - 138 с. 
 

345. Styles de prononciation. Norme phonétique du français: Навч. - метод. 

матеріали з практичної фонетики французької мови для студ. ІІІ курсу / 

Уклад. Н. Л. Дяченко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 60 с. 

 

346. Максімов С. Є. Практичний курс перекладу (англійська та українська 

мови): теорія та практика перекладацького аналізу тексту: Навч. посіб. - 3-

тє вид., випр. і допов. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 176 с. 
 

347. Максімов С. Є. Усний двосторонній переклад (англійська та українська 

мови). Теорія та практика усного двостороннього перекладу: Навч. посіб. 

для студ. фак. перекладачів та фак. заочного та вечірнього навчання. - вид. 

3-тє, випр. та допов. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 350 с. 

 

348. Матвієнко О. В., Поляничко З. О. Інформатизація шкільної освіти у 

Республіці Польща в умовах євроінтеграції: Кол. моногр. / Рец.  

Т. І. Коваль. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 240 с. 
 

349. Методичні рекомендації до виконання аналітичного розрахунково-

графічного індивідуального завдання із дисципліни «Менеджмент 

організації»: для студ. І курсу фак. економіки і права другого 

(магістерського) рівня вищої освіти спец. 073 Менеджмент / Уклад. Н. І. 

Насікан; Рец.: Н. В. Дацій, Н. І. Решетник. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 

27 с. 

 

350. Методичні рекомендації до виконання аналітичного розрахунково-

графічного індивідуального завдання із дисципліни «Менеджмент»: для 

студ. ІІ курсу фак. економіки і права першого (бакалаврського) рівня вищої 

освіти напряму підготовки 6.030601 Менеджмент / Уклад. Н. І. Насікан; 

Рец.: Н. В. Дацій, Н. І. Решетник. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 33 с. 

 

351. Методичні рекомендації до виконання комплексного аналітично - 

розрахункового та графічного індивідуального завдання з дисциплін 

"Фінансовий менеджмент" та "Антикризове управління в організаціях 



сфери послуг": для студентів V курсу рівня вищої освіти "магістр" / Уклад. 

Н. І. Решетник. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 27 с. 

 

352. Навчально-методичні матеріали з курсу "Педагогіка": Навч. програма, 

плани семінарсько-практ. занять, завдання до модульних контрольних 

робіт, система модульно-рейтингового оцінювання / Уклад.: М. І. Соловей, 

В. В. Кудіна, В. С. Демчук; Рец. О. В. Матвієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2016. - 91 с. 

 

353. Ніконова В. Г., Гарбар І. О. Англійська граматика: теорія і практика: 

безособові форми дієслова. Модальні дієслова / Рец.: О. Р. Валігура,  

І. П. Пініч, О. І. Селіванова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 106 с. 
 

354. Новітня зарубіжна література: Навч. посіб. для студентів IV курсу фак. 

романської філології / Уклад. О. О. Юрчук; Рец. Н. О. Висоцька. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2016. - 135 с. 
 

355. Посібник з практики усного та писемного мовлення: для студентів І курсу 

фак. перекладачів. Ч. 1 / Уклад.: Л. М. Яценко, О. С. Мартинюк, О. М. 

Олійник, А. Б. Пожар. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 384 с. 
 

356. Посібник з практики усного та писемного мовлення: Навч. посіб. з 

англійської мови як другої іноземної для студ. ІІІ курсу фак. перекладачів. 

Ч. 1 / Уклад.: Л. М. Яценко, Н. С. Андріанова, В. В. Березос,  

О. А. Смаженко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 256 с. 

 

357. Практикум з методики навчання іноземних мов і культур у 

загальноосвітніх навчальних закладах: англійська мова, німецька мова, 

французька мова, іспанська мова: Навч. посіб. / Уклад.: С. Ю. Ніколаєва, 

О. Б. Борецька, Н. Ф. Бориско, Ю. В. Кузьменко; Рец. О. О. Паршикова. - 

Ірпінь: Вид-ць Романенко Л. Л., 2016. - 398 с. 

 

358. Програма іспиту з англійської мови: для атестації здобувачів вищої освіти 

з напряму підготовки 6.020303 Філологія* (Українська мова і література) у 

2017 році: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: М. І. Соловей, О. П. 

Воробйова, Н. П. Ізотова, Д. В. Щокіна; Рец. В. Ф. Ставцева. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2016. - 19 с. 

 

359. Програма іспиту з англійської мови: для атестації здобувачів вищої освіти 

з напряму підготовки 6.020303 Філологія (Прикладна лінгвістика) у 2017 

році: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад. В. О. Коломієць; Рец.  

С. С. Нагорна. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 31 с. 

 

360. Програма іспиту з китайської / японської мови: для атестації здобувачів 

вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія* (Мова і література 

(китайська; японська)): ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.:  



С. В. Сорокін, О. Р. Валігура, В. Л. Пирогов, Н. В.Сіленко, Д. О. Мерзлюк; 

Рец. І. О. Костанда. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 24 с. 

 

361. Програма державного іспиту з психології, педагогіки, методики навчання 

іноземних мов: для здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 

Філологія* (Мова і література). Ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: 

М. І. Соловей, О. Ф. Бондаренко, С. Ю. Ніколаєва, В. В. Кудіна, В. С. 

Демчук, Ю. В. Кузьменко; Рец. О. В. Матвієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2016. - 102 с. 

 

362. Програма іспиту з психології: для здобувачів вищої освіти з напряму 

підготовки 6.030102 Психологія у 2017 році: ступінь вищої освіти: 

бакалавр / Уклад.: О. Ф. Бондаренко, Н. О. Кучеровська, В. С. Цихоня, В. 

Г. Кириленко; Рец. С. Л. Кравчук. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 18 с. 
 

363. Програма іспиту з української мови і літератури: для здобувачів вищої 

освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія* (Українська мова і 

література) у 2017 році: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.:  

З. О. Валюх, Ю. В. Мариненко; Рец. Ю. В. Синиця. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2016. - 18 с. 

 

364. Програма державного кваліфікаційного комплексного іспиту з 

менеджменту організацій і адміністрування: для здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 8.03060101 Менеджмент організацій і адміністрування 

(Менеджмент на ринку товарів і послуг) у 2017 році: ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад.: Н. В. Дацій, Л. Г. Данченко, Н. І. Насікан, Н. І. Решетник; 

Рец. І. О. Драган. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 18 с. 
 

365. Програма атестації здобувачів вищої освіти з культури усного і 

писемногомовлення англійської мови: спеціальність 8.02030302 Мова і 

література* (китайська / японська): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: 

Г. Є. Зінченко, В. Ф. Ставцева; Рец. А. П. Максименко. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2016. – 18 с. 

 

366. Програма атестації здобувачів вищої освіти з теорії і практики перекладу з 

англійської мови: спеціальність 8.02030304 Переклад (китайська, японська, 

корейська, турецька, арабська, гінді, перська): ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад.: Г. Є. Зінченко, В. Ф. Ставцева, І. В. Петренко; Рец. Л. Я. 

Зєня. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 18 с. 

 

367. Програма іспиту з англійської мови: для атестації здобувачів вищої освіти 

зі спец. 8.02030301 Українська мова і література: ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад.: М. І. Соловей, О. П. Воробйова, Н. П. Ізотова, Л. Ф. 

Присяжнюк; Рец. В. Ф. Ставцева. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. – 16 с. 

 

368. Програма іспиту з англ. мови: для здобувачів вищої освіти зі спец. 

8.02030302 Мова і література* (англійська, угорська). Спеціалізація: 



викладання європейських мов на основі комбінованих технологій у 2016 

році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад. О. В. Кучерина; Рец. О. Р. 

Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 16 с. 

 

369. Програма іспиту з першої іноземної мови: для атестації здобувачів вищої 

освіти зі спеціальності 8.02030302 Мова і література (англійська; німецька; 

угорська; французька; іспанська) і спеціальності 8.18010021 Педагогіка 

вищої школи: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: М. І. Соловей,  

О. П. Воробйова, Н. П. Ізотова, Л. Ф. Присяжнюк; Рец. В. Ф. Ставцева. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2016. - 34 с. 

 

370. Програма іспиту з першої іноземної мови: для атестації здобувачів вищої 

освіти зі спеціальності 8.02030302 Мова і література (китайська; японська): 

ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: С. В. Сорокін, О. Р. Валігура, В. Л. 

Пирогов, Н. В.Сіленко, Д. О. Мерзлюк; Рец. І. О. Костанда. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2016. - 17 с. 

 

371. Програма іспиту з другої іноземної мови (англійської): для здобувачів 

вищої освіти зі спеціальності 8.02030302 Мова і література* (російська) у 

2017 році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад. А. В. Сотников; Рец. О. Р. 

Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 14 с. 

 

372. Програма іспиту з другої іноземної мови (англійська / німецька 

/французька/ іспанська): для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 

8.02030302 Мова і література* (англійська / німецька / французька / 

іспанська / угорська) у 2016 році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.  

І. В. Корнійко; Рец. В. С. Данилич. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 16 с. 
 

373. Програма іспиту з другої іноземної мови (китайська): для здобувачів вищої 

освіти зі спеціальності 8.02030302 Мова і література* (англійська) у 2016 

році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: К. Л. Геворгян,  

Д. О. Мерзлюк; Рец. І. О. Костанда. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 12 с. 
 

374. Програма іспиту з другої іноземної мови (англійська / німецька): для 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія* (Мова і 

література (російська)) у 2017 р.: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: 

Н. С. Жданова, О. В. Слаба, Т. Г. Богданова; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2016. - 16 с. 

 

375. Програма іспиту з другої іноземної мови (англійської): для здобувачів 

вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія* (Переклад 

(російська)) у 2017 р.: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.:  

Н. С. Жданова, О. В. Слаба, Т. Г. Богданова; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2016. - 13 с. 

 

376. Програма комплексного іспиту з психології: для здобувачів вищої освіти зі 

спец. 8.03010201 Психологія: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.  



О. Ф. Бондаренко; Рец. В. Г. Кириленко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. – 

29 с. 

 

377. Програма комплексного іспиту з англійської мови: для здобувачів вищої 

освіти зі спеціальності 8.02030303 Прикладна лінгвістика у 2017 році: 

ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: Т. В. Бобкова, В. О. Коломієць,  

В. І. Перебийніс; Рец. С. С. Нагорна. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 30 с. 

 

 

378. Програма комплексного іспиту з фаху: для здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 8.02030303 Прикладна лінгвістика: ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад.: Т. І. Коваль, П. Г. Асоянц, Н. А. Ерреро-Бікус; Рец. С. В. 

Синєгуб. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 9 с. 

 

379. Програма комплексного іспиту з фаху: для здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 8.02030302 Мова і література* (російська): ступінь вищої 

освіти: магістр / Уклад.: Т. В. Клеофастова, О. О. Мунтян, Н. С. Жданова. - 

К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 18 с. 
 

380. Програма комплексного іспиту з фаху: для здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 8.02030304 Переклад (російська) у 2017 році: ступінь вищої 

освіти: магістр / Уклад.: С. Є. Максімов, О. О. Мунтян, Ю. В. Кононець; 

Рец. З. О. Валюх. - К. Вид. центр КНЛУ, 2016. - 25 с. 
 

381. Програма комплексного іспиту з фаху: для здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 8.03040101 Правознавство у 2017 році: ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад.: О. О. Мережко, О. І. Бугера; Рец. Т. В. Будко. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2016. - 26 с. 
 

382. Програма комплексного іспиту з першої іноземної мови: для здобувачів 

вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія* (Мова і література 

(чеська)) у 2017 році: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: М. І. 

Соловей, З. О. Валюх, О. О. Ващенко; Рец. Т. В. Довжок. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2016. - 18 с. 

 

383. Програма комплексного іспиту з першої іноземної мови: для атестації 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія* (Мова і 

література (англійська; німецька; французька; іспанська; фінська; 

нідерландська; угорська)) у 2017 році: ступінь вищої освіти: бакалавр / 

Уклад.: М. І. Соловей, О. П. Воробйова, М. В. Гамзюк, О. М. Кагановська, 

О. В. Стеріополо; Рец. В. Ф. Ставцева. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 35 с. 

 

 

384. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з психології, педагогіки, 

методики навчання іноземних мов: для здобувачів вищої освіти з напряму 

підготовки 6.020303 Філологія*: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: 



М. І. Соловей, О. Ф. Бондаренко, С. Ю. Ніколаєва, В. В. Кудіна; Рец. О. В. 

Матвієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 103 с. 

 

385. Програма комплексного іспиту з фаху: для атестації здобувачів вищої 

освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія (Переклад (китайська; 

японська; корейська; перська; арабська; турецька; гінді)): ступінь вищої 

освіти: бакалавр / Уклад.: С. В. Сорокін, О. Р. Валігура, В. Л. Пирогов,  

Н. М. Ксьонзик, Н. В.Сіленко; Рец. І. О. Костанда. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2016. - 34 с. 
 

386. Програма комплексного іспиту з фаху: для здобувачів вищої освіти з 

напряму підготовки 6.020303 Філологія (Переклад (англійська, іспанська, 

італійська, німецька, французька, новогрецька)) у 2017 році: ступінь вищої 

освіти: бакалавр / Уклад.: В. Г. Ніконова, М. О. Кузнєцова, П. М. Бокова, 

Т. В. Любченко, Л. М. Мелешкевич; Рец. В. П. Мусієнко. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2016. - 65 с. 

 

387. Програма комплексного державного іспиту з фаху: для атестації 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.140103 "Туризм" у 2017 

році: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: Ю. І. Терещенко,  

В. М. Васильчук, М. С. Гедін, А. П. Антонишин; Рец. Н. В. Дацій. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2016. - 26 с. 

 

388. Програма іспиту з теорії і практики перекладу з першої іноземної мови: 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спец. 8.02030304 Переклад 

(англійська) у 2017 році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.:  

І. В. Корунець, С. Є. Максімов, О. І. Селіванова; Рец. О. І. Стеріополо. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2016. - 26 с. 
 

389. Програма іспиту з теорії та практики перекладу з першої іноземної мови 

(німецької): для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030304 

Переклад (німецька) у 2017 році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.:  

Р. Є. Пилипенко, С. В. Синєгуб; Рец. І. В. Корнійко. - К. Вид. центр КНЛУ, 

2016. - 32 с. 
 

390. Програма іспиту з теорії і практики перекладу з першої іноземної мови: 

для атестації здобувачів вищої освіти за спеціальностю 8.02030304 

Переклад (арабська; китайська; корейська; перська; турецька; японська; 

гінді): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: С. В. Сорокін, О. Р. Валігура, 

В. Л. Пирогов, Н. В.Сіленко; Рец.: Д. О. Мерзлюк, І. О. Костанда. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2016. - 32 с. 
 
 

391. Програма іспиту з теорії та практики перекладу з першої іноземної мови: 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030304 Переклад 

(іспанська, італійська, новогрецька, французька): ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад.: О. В. Залєснова, К. М. Лахтіонова, Т. В. Любченко,  

М. Д. Гулей; Рец. В. С. Данилич. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 24 с. 



 

392. Програма іспиту з теорії та практики перекладу з другої іноземної мови: 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030304 Переклад 

(англійська): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: О. В. Залєснова, К. М. 

Лахтіонова, Т. В. Любченко, М. Д. Гулей; Рец. В. С. Данилич. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2016. - 19 с. 
 

393. Програма іспиту з теорії та практики перекладу з другої іноземної мови 

(англійської): для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 

8.02030304 Переклад (німецька, італійська, французька, іспанська) у 2017 

році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: І. В. Корунець,  

С. Є. Максімов, О. І. Селіванова; Рец. О. І. Стеріополо. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2016. - 28 с. 
 

394. Програма іспиту з теорії та практики перекладу з другої іноземної мови 

(німецької): для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 8.02030304 

Переклад (англійська) у 2017 році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: 

О. О. Паршикова, О. В. Артьомцев; Рец. І. Б. Дубровська. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2016. - 11 с. 
 

395. Програма іспиту з української мови і літератури: для здобувачів вищої 

освіти зі спеціальності 8.02030301 Українська мова і література* у 2017 

році: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: З. О. Валюх,  

Ю. В. Мариненко; Рец. Д. І. Терехова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 12 с. 
 

396. Professional Basics = Речі першої професійної необхідності: a Textbook of 

English for 1-st Year Student: Student's Book and Workbook /  

О. Б. Тарнопольський [et al.]; Рец. О. Б. Бігич. - 2-е вид., перероб. та 

допов. - Вінниця: Нова кн., 2016. - 304 с. 
 

397. Романенко О. О. Формування маркетингових стратегій промислових 

підприємств в інформаційному суспільстві: Моногр. - К.: Талком, 2016. - 

424 с. 

 

398. Савчук Р. І. Французький художній дискурс XVIII – XXI століть у ракурсі 

наративного текстотворення: лінгвокогнітивний і семіотичний аспекти: 

Моногр. / Ред. О. М. Кагановська. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 280 с. 

 

399. Соловей М. І., Демчук В. С. Виховна діяльність в університеті: Навч. 

посіб. / Рец. Т. І. Левченко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 426 с. 
 
 

400. Соловей М. І., Кудіна В. В. Педагогіка і психологія вищої школи: Навч. -

метод. посіб. і практикум з курсу. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 57 с. 

 

401. Сорокін С. В., Ксьонзик Н. М. Історія турецької мови : Курс лекцій / Рец.: 

О. Р. Валігура, В. В. Пілик. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 235 с. 
 



402. Теорія і практика проведення позааудиторної роботи з іноземної мови: 

сценарії заходів французькою й іспанською мовами: Кол. моногр. / Уклад.: 

О. Б. Бігич, Н. В. Майєр, Д. А. Руснак. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 112 

с. 
 

403. Фесенко В. І. Література французького романтизму: Навч. посіб. для студ. 

філологчних фак. вищих навч. закладів / Ред.: Н. О. Висоцька, Ю. Ю. 

Павленко; Рец. О. М Кагановська. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2016. - 151 с. 

 

404. Філоненко Н. Г. Синтаксична організація сучасного французького 

удожнього прозового тексту: Моногр. / Ред. О. М. Кагановська. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2016. - 295 с. 

 

405. Шутова М. О. Етнокультурні стереотипні портрети англійців і українців 

(когнітивно-ономасіологічна реконструкція фразеоформул): Моногр. / Ред. 

А. В. Корольова; Рец.: Р. В. Васько, І. І. Сєрякова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2016. - 296 с. 
 

406. Японсько-український тематичний словник ономатопеїчної лексики: 

Словарь / Уклад.: Егава Хіроюкі, О. І. Кобелянська; Рец. В. Л. Пирогов. - 

К.: Вид. дім Дмитра Бураго, 2016. - 420 с. 

 

2017 

 

407. Англійська для туризму: Навч. посіб. для студ. 1 курсу вищих навч. 

закладів спец. "Туризм". Ч. 1 / Уклад.: С. В. Макатер, А. І. Регент,  

М. М. Мальована, Л. М. Яценко; Ред. Т. М. Еплін; Рец. А. В. Шершньова. - 

К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 232 с. 

 

408. Березенко В. М. Порівняльна типологія англійської та української мов 

(практикум): Навч. посіб. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 122 с. 

 

409. Бігич О. Б. Методична скарбничка вчителя / викладача іспанської мови: 

формування лінгвосоціокультурної компетентності: Моногр. / Рец. В. С. 

Данилич. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 108 с. 
 

410. Welcome to the English Speaking World: Навч. посіб. / Уклад.: I. Moriakina, 

A. Gordyeyeva, M. Syvkova; Рец. О. Р. Валігура. - вид. 2-ге доп. - К.: Ліра-К, 

2017. - 220 с. 
 

411. Бориско Н. Ф. Самовчитель німецької мови = Deutsch ohne Probleme!: 

Навч. посіб.: у 2-х тт. Т. 1. - К.: ВП Логос-М, 2017. - 480 с. 
 

412. Бориско Н. Ф. Самовчитель німецької мови = Deutsch ohne Probleme!: 

Навч. посіб.: у 2-х тт. Т. 2. - К.: ВП Логос-М, 2017. - 512 с. 

 

413. Валюх З. О., Заскалета В. П. Сучасна українська мова. Лексикологія. 

Фразеологія. Лексикографія: Навч. - метод. посіб. для практичних занять 



та самостійної роботи студентів / Рец. М. П. Баган. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2017. - 88 с. 
 

414. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи: для атестації здобувачів 

вищої освіти з напряму підготовки 6.030401 Правознавство у 2018 році: 

ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад. Л. П. Гаращенко; Рец.:  

Н. М. Пархоменко, О. І. Бугера. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 26 с. 
 

415. Вимоги до підготовки і захисту дипломної роботи бакалавра: для 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.030601 Менеджмент у 

2018 році: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: Л. Г. Данченко,  

Н. І. Насікан, Н. І. Решетник; Рец.: В. Л. Смагін, Т. В. Майорова. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2017. - 54 с. 
 

416. Вимоги до підготовки і захисту дипломної роботи бакалавра з маркетингу: 

для атестації здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.030507 

Маркетинг: ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: О. О. Романенко,  

А. В. Богачова, М. А. Столбова, Н. В. Шульпіна, А. В. Рябчик; Рец.: В. Л. 

Смагін, Р. І. Буряк. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 49 с. 

 

417. Вимоги до виконання та захисту дипломної роботи магістра з психології: 

для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 053 Психологія: ступінь вищої 

освіти: магістр / Уклад. О. Ф. Бондаренко; Рец.: О. М. Кокун,  

Н. О. Кучеровська. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 8 с. 
 

418. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з методики навчання 

іноземних мов у вищих навчальних закладах: спеціальність 014 Середня 

освіта. Спеціалізація 014.2 Середня освіта (Мова і література (англійська, 

німецька, іспанська, французька)). Викладання європейських мов на основі 

комбінованих технологій: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.  

О. Ф. Бондаренко; Рец.: О. М. Кокун, Н. О. Кучеровська. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2017. - 11 с. 

 

 

 

 

 

 

419. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи магістра з перекладу: 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія 

спеціалізацій 035.04 Германські мови і літератури (переклад включно), 

035.05 Романські мови і літератури (переклад включно), 035.08 Класичні 

мови і літератури (переклад включно) освітніх програм Переклад 

(англійська, німецька, іспанська, французька, італійська, новогрецька): 

ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: В. Г. Ніконова, С. Є. Максімов,  

В. Б. Скрябіна; Рец.: О. І. Стеріополо, О. А. Бабелюк. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2017. - 12 с. 
 



420. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи магістра з лінгвістики: 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія 

спеціалізації 035.05 Романські мови і літератури (переклад включно) 

освітніх програм Мова і література (іспанська). Лінгвістика. Мова і 

література (французька). Лінгвістика: ступінь вищої освіти: магістр / 

Уклад.: О. М. Кагановська, Н. Є. Лисенко, Т. О. Редковська, О. О. Тучкова; 

Рец.: В. О. Рубан, З. О. Гетьман. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 23 с. 

 

421. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи магістра з 

літературознавства: для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 

035 Філологія спеціалізації 035.04 Германські мови і літератури (переклад 

включно) 035.05 Романські мови і літератури (переклад включно) 035.07 

Угро-фінські мови і літератури (переклад включно) освітніх програм Мова 

і література (англійська). Літературознавство Мова і література (німецька). 

Літературознавство Мова і література (французька). Літературознавство 

Мова і література (іспанська). Літературознавство Мова і література 

(нідерландська). Літературознавство Мова і література (фінська). 

Літературознавство Мова і література (угорська). Літературознавство: 

ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: Н. О. Висоцька, Т. С. Мейзерська, 

Т. А. Кирилова; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 25 с. 

 

422. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи: для атестації здобувачів 

вищої освіти зі спеціальності 081 Право у 2018 році: ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад. Л. П. Гаращенко; Рец. О. І. Бугера. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2017. - 34 с. 
 

423. Вимоги до підготовки і захисту дипломної роботи магістра: для здобувачів 

вищої освіти зі спеціальності 073 Менеджмент спеціалізації менеджмент 

на ринку товарів і послуг у 2018 році: ступінь вищої освіти: магістр / 

Уклад.: Л. Г. Данченко, Н. І. Насікан, Н. І. Решетник, Н. В. Шульпіна; Рец. 

В. Л. Смагін. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 53 с. 
 
 
 
 
 
 

424. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з лінгвістики: для 

атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія 

спеціалізації 035.03 Слов'янські мови та літератури освітньої програми 

Мова і література (російська): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.:  

О. О. Мунтян, А. Г. Кендюшенко; Рец. І. М. Нечитайло. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2017. – 19 с. 
 

425. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з перекладу: для 

атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія 

спеціалізації 035.03 Слов'янські мови і літератури освітньої програми 

Переклад (російська): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.:  



В. Г. Ніконова, С. Є. Максімов, В. Б. Скрябіна. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2017. - 12 с. 

 

426. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи з української мови: для 

атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 014 Середня освіта 

спеціалізації 014.01 Українська мова і література освітньої програми 

Українська мова і література: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.:  

М. П. Баган, З. О. Валюх; Рец. І. А. Синиця. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 

19 с. 
 

427. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи магістра з лінгвістики: 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія 

спеціалізації 035.04 Германські мови і літератури (переклад включно) 

035.7 Угро-фінські мови і літератури (переклад включно) освітніх програм 

Мова і література (нідерландська). Лінгвістика. Мова і література 

(угорська). Лінгвістика Мова і література (фінська). Лінгвістика: ступінь 

вищої освіти: магістр / Уклад. Г. Є. Бакаєва; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2017. - 17 с. 

 

428. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи магістра з лінгвістики: 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія 

спеціалізації 035.04 Германські мови і літератури (переклад включно) 

035.7 Угро-фінські мови і літератури (переклад включно) освітніх програм 

Мова і література (нідерландська). Лінгвістика. Мова і література 

(угорська). Лінгвістика. Мова і література (фінська). Лінгвістика: ступінь 

вищої освіти: магістр / Уклад.: Г. Є. Бакаєва, Е. Т. Берта, І. А. Кучер,  

М. В. Родюк; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 17 с. 
 

429. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи магістра з лінгвістики: 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія 

спеціалізації 035.04 Германські мови і літератури (переклад включно) 

освітніх програм Мова і література (англійська). Лінгвістика. Мова і 

література (англійська) (одна іноземна мова). Лінгвістика: ступінь вищої 

освіти: магістр / Уклад.: О. П. Воробйова, Н. П. Тихомирова,  

Д. В. Щокіна; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 9 с. 
 

430. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи магістра з лінгвістики: 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія 

спеціалізації 035.06 Східні мови і літератури (переклад включно) освітніх 

програм Мова і література (японська / китайська): ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад.: С. В. Сорокін, О. Р. Валігура, Ю. С. Любимова,  

В. Л. Пирогов; Рец. М. М. Шимчишин. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 12 с. 
 

431. Вимоги до виконання і захисту дипломної роботи магістра з філології: для 

атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія 

спеціалізації 035.06 Східні мови і літератури (переклад включно) освітніх 

програм Переклад (арабська / гінді / японська / китайська / корейська / 



турецька): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: С. В. Сорокін,  

О. Р. Валігура, Кан Ден Сик, Ю. С. Любимова, В. Л. Пирогов; Рец. М. М. 

Шимчишин. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 12 с. 
 

432. Вимоги до написання і захисту дипломних робіт: для атестації здобувачів 

вищої освіти зі спец. 035 Філологія спеціалізації 035.04 Германські мови і 

літератури (переклад включно) освітньої програми Мова і література 

(німецька). Лінгвістика: ступінь вищої освіти: магістр / Уклад. М. В. 

Гамзюк; Рец. О. В. Артьомцев. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 7 с. 

 

433. Володіна Т. С., Рудківський О. П. Загальна теорія перекладу: Навч. - 

метод. посіб. для першого (бакалаврського) рівня / Рец. С. В. Синєгуб. - К.: 

Вид. центр КНЛУ, 2017. - 296 с. 

 

434. Language - Literature - the Arts: a Cognitive-Semiotic Interface: Моногр. Vol. 

14 / Еd.: E. Chrzanowska-Kluczewska, O. Vorobyova. - Frankfurt am Main: 

Peter Lang, 2017. - 327 p. 
 

435. Gordyeyeva A. Readings for Psychologists: Посіб. для самостійної роботи / 

Рец. І. А. Морякіна. - К.: Ліра-К, 2017. - 136 с. 
 

436. Gordyeyeva A. English Syntax. A Simple Sentence: Навч. посіб. / Рец.:  

Г. Е. Борецька, З. В. Янішевська, А. С. Малій. - К.: Ліра-К, 2017. - 160 с. 
 

437. Gordyeyeva A. Morphology: finite and Non-finite Forms of the Verb: Навч. 

Посіб. / Рец.: Т. Д. Тхоржевська, П. О. Бех, Л. П. Науменко. - К.: Ліра-К, 

2017. - 184 с. 

 

438. Кан Ден Сик. Корейська проблема в контексте трансформаций мировой 

политической системы: Моногр. / Рец. В. М. Васильчук. - К.: Изд. центр 

КНЛУ, 2017. - 284 с. 

 

439 Кастро Родрігес. А. Х. Хочу розмовляти іспанською 1: Підруч. з базової 

іспанської мови / Рец. Н. М. Корбозерова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. – 

169 с. 
 

440. Кейсова і подкаст технології формування міжкультурної компетентності: 

Кол. моногр. / Уклад.: О. Б. Бігич, Д. А. Руснак, В. В. Стрілець,  

Т. І. Коробейнікова, О. В. Ярошенко, В. Д. Ігнатенко; Рец. Н. В. Майєр. - 

К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 160 с. 
 

441. Корунець І. В. Теорія і практика перекладу (аспектний переклад): Підруч. 

/ Ред. О. І. Терех. - 5-те вид., випр. і допов. - Вінниця: Нова кн., 2017. - 448 

с. 
 

442. Левченко Т. І. Концептуальна парадигма розвитку вищої освіти: Моногр. 

- Вінниця: Нова кн., 2017. - 344 с. 
 



443. Мироненко Т. С. Практичний курс перекладу з німецької мови: Навч. 

посіб. для студ. ІІІ курсів / Рец. О. І. Селіванова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2017. - 245 с. 

 

444. Essential Vocabulary: for second-year students of the Oriental Studies Faculty / 

Уклад.: Н. А. Бурка, Р. О. Ніщик, Т. В. Тищенко, М. Б. Щербина; Рец. О. Р. 

Валігура. - Біла Церква: Вид. Пшонківський О. В., 2017. - 178 с. 
 

445. Пашкова Н. І. Практикум з юридичної латини. - К.: Вид-во  КУТЕП, 2017. 

- 110 с. 

 

446. Педагогіка: Навч. - метод. комплекс дисципліни для спец. 014 Середня 

освіта та 053 Психологія / Уклад.: М. І. Соловей, В. В. Кудіна,  

В. С. Демчук; Рец. О. В. Матвієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 85 с. 
 

447. Педагогіка: Навч. - метод. комплекс дисципліни / Уклад.: М. І. Соловей, В. 

В. Кудіна, В. С. Демчук; Рец. О. В. Матвієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2017. - 96 с. 

 

448. Педагогіка: Навч. - метод. посіб. / Уклад.: М. І. Соловей, В. В. Кудіна, В. С. 

Демчук; Рец. О. В. Матвієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 88 с. 
 

449. Петрова Л. А. История арабской литературы (VI - XVIII вв.): Конспекты 

лекций. - 2-е изд., испр. и доп. - К.: Изд. центр КНЛУ, 2017. - 236 с. 
 

450. Посібник з практичної граматики англійської мови для студентів ІІ курсу: 

Навч. посіб. / Уклад.: І. М. Кукса, Л. М. Яценко, Н. І. Аненко; Ред. П. Янг; 

Рец. В. Б. Скрябіна. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 208 с. 

 

451. Self-Study Book for Social Workers: Навч. посіб. / Comp.: K. Lysenko,  

A. Gordyeyeva; Рец. А. Е. Борецька. - К.: Ліра-К, 2017. - 140 с. 
 
 
 
 

452. Програма кваліфікаційного іспиту з англійської мови як першої іноземної: 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спец. 035 Філологія спеціалізації 

035.04 Германські мови і літератури (переклад включно) освітніх програм 

Мова і література (англійська). Лінгвістика. Мова і література (англійська). 

Літературознавство. Ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.:  

О. П. Воробйова, О. С. Маріна, О. В. Тихомирова, В. В. Цибка; Рец.  

О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 14 с. 

 

453. Програма кваліфікаційного іспиту з англійської мови: для атестації 

здобувачів вищої освіти зі спец. 035 Філологія спеціалізації 035.04 

Германські мови і літератури (переклад включно) освітньої програми Мова 

і література (англійська) (одна іноземна мова). Лінгвістика. Ступінь вищої 



освіти: магістр / Уклад.: О. П. Воробйова, О. С. Маріна, О. В. Тихомирова, 

В. В. Цибка; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 14 с. 
 

454. Програма кваліфікаційного іспиту з німецької мови як першої іноземної: 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спец. 035 Філологія спеціалізації 

035.04 Германські мови і літератури (переклад включно) освітньої 

програми Мова і література (німецька). Лінгвістика. Ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад. А. К. Карпусь; Рец. О. В. Артьомцев. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2017. - 24 с. 

 

455. Програма кваліфікаційного іспиту з німецької мови як першої іноземної: 

для здобувачів вищої освіти зі спец. 014 Середня освіта спеціалізації 

014.02 Середня освіта (Мова і література (німецька)). Ступінь вищої 

освіти: магістр / Уклад. А. К. Карпусь; Рец. О. В. Артьомцев. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2017. - 14 с. 

 

456. Програма кваліфікаційного іспиту з першої іноземної мови: для атестації 

здобувачів вищої освіти зі спец. 035 Філологія спеціалізації 035.05 

Романські мови і літератури (переклад включно) освітньої програми Мова і 

література (іспанська). Лінгвістика. Ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: 

О. М. Кагановська, Т. О. Редковська; Рец. В. О. Рубан. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2017. - 18 с. 

 

457. Програма кваліфікаційного іспиту з першої іноземної мови: для атестації 

здобувачів вищої освіти зі спец. 035 Філологія спеціалізації 035.05 

Романські мови і літератури (переклад включно) освітніх програм Мова і 

література (французька). Лінгвістика. Мова і література (фрранцузька). 

Літературознавство. Ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.:  

О. М. Кагановська, Р. І. Савчук; Рец. В. О. Рубан. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2017. - 17 с. 

 

 

 

 

458. Програма кваліфікаційного іспиту з першої іноземної мови (нідерландської 

/ угорської / фінської): для атестації здобувачів вищої освіти зі спец. 035 

Філологія. Спеціалізацій 035.04 Германські мови і літератури (переклад 

включно). 035.07 Угро-фінські мови і літератури (переклад включно). 

Освітніх програм Мова і література (нідерландська / угорська / фінська). 

Лінгвістика. Мова і література (угорська). Літературознавство. Ступінь 

вищої освіти: магістр / Уклад.: Е. Т. Берта, І. А. Кучер, М. В. Родюк; Рец. 

О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 18 с. 
 

459. Програма кваліфікаційного іспиту з другої іноземної мови (англійської / 

німецької / французької / іспанської): для атестації здобувачів вищої освіти 

зі спец. 014 Середня освіта спеціалізації 014.02 Середня освіта (Мова і 

література (англійська / німецька / іспанська / французька)) освітніх 



програм Мова і література (англійська / німецька / іспанська / французька). 

Викладання європейських мов на основі комбінованих технологій. зі спец. 

035 Філологія спеціалізації 035.04 Германські мови і літератури (переклад 

включно). 035.05 Романські мови і літератури (переклад включно). 035.07 

Угро-фінські мови і літератури (переклад включно) освітніх програм Мова 

і література (англійська / німецька / нідерландська / іспанська / французька 

/ фінська / угорська). Лінгвістика. Мова і література (французька / 

угорська). Літературознавство. Ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.  

І. В. Корнійко; Рец. В. С. Данилич. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 16 с. 
 

460. Програма кваліфікаційного іспиту з другої іноземної мови (китайської): 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спец. 035 Філологія. Спеціалізації 

035.04 Германські мови і літератури (переклад включно) освітніх програм 

Мова і література (англійська). Лінгвістика. Ступінь вищої освіти: магістр / 

Уклад.: К. Л. Геворгян, Д. О. Мерзлюк; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2017. - 12 с. 

 

461. Програма кваліфікаційного іспиту з англійської мови: для атестації 

здобувачів вищої освіти зі спец. 014 Середня освіта. Спеціалізації 014.02 

Середня освіта (Мова і л-ра (англійська)) освітньої програми Викладання 

європейських мов на основі комбінованих технологій. Ступінь вищої 

освіти: магістр / Уклад. О. В. Кучерина; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2017. - 15 с. 

 

462. Програма кваліфікаційного іспиту з англійської мови: для атестації 

здобувачів вищої освіти зі спец. 014 Середня освіта. Спеціалізації 014.01 

Українська мова і література освітньої програми Українська мова і 

література. Ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: О. П. Воробйова,  

О. С. Маріна, О. В. Тихомирова; Рец. О. Р. Валігура. - К: Вид. центр КНЛУ, 

2017. - 16 с. 

 

 

 

463. Програма кваліфікаційного іспиту з психології: для здобувачів вищої 

освіти зі спец. 6.030102 Психологія: ступінь вищої освіти: бакалавр / 

Уклад.: О. Ф. Бондаренко, Н. О. Кучеровська, В. С. Палій; Рец.  

О. М. Кокун. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 19 с. 
 

464. Програма кваліфікаційного іспиту з теорії і практики перекладу з другої 

іноземної мови (англійської): для атестації здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 035 Філологія спеціалізацій 035.04 Германські мови і 

літератури (переклад включно), 035.05 Романські мови і літератури 

(переклад включно), 035.08 Класичні мови і літератури (переклад 

включно) освітніх програм Переклад (німецька, іспанська, французька, 

італійська, новогрецька): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.  

С. Є. Максімов; Рец.: О. І. Стеріополо, О. А. Бабелюк. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2017. - 22 с. 



 

465. Програма кваліфікаційного іспиту з теорії і практики перекладу з другої 

іноземної мови (іспанська, італійська, французька): для атестації 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія спеціалізації 035.04 

Германські мови і літератури (переклад включно) освітньої програми 

Переклад (англійська): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.:  

О. В. Залєснова, К. М. Лахтіонова, М. Д. Гулей; Рец.: В. С. Данилич, В. І. 

Охріменко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 18 с. 
 

466. Програма кваліфікаційного іспиту з теорії і практики перекладу з першої 

іноземної мови: для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 

Філологія спеціалізації 035.05 Романські мови та літератури (переклад 

включно) освітніх програм Переклад (іспанська) Переклад (італійська) 

Переклад (французька) та спеціалізації 035.08 Класичні мови та літератури 

(переклад включно) освітньої програми Переклад (новогрецька): ступінь 

вищої освіти: магістр / Уклад.: О. В. Залєснова; К. М. Лахтіонова,  

Т. В. Любченко, М. Д. Гулей; Рец. В. С. Данилич. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2017. - 24 с. 

 

467. Програма кваліфікаційного іспиту з першої іноземної мови (японської): 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спец. 035 Філологія спеціалізації 

035.06 Східні мови і літератури (переклад включно) освітньої програми 

Мова і література (японська): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.:  

С. В. Сорокін, О. Р. Валігура, В. Л. Пирогов, Н. В. Сіленко. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2017. - 16 с. 

 

468. Програма кваліфікаційного іспиту з теорії і практики перекладу з першої 

іноземної мови: для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 

Філологія спеціалізації 035.06 Східні мови і літератури (переклад включно) 

освітньої програми Переклад (корейська): ступінь вищої освіти: магістр / 

Уклад.: Кан Ден Сик, В. Д. Урядова; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2017. - 25 с. 
 

469. Програма кваліфікаційного іспиту з теорії і практики перекладу з першої 

іноземної мови (японської): для атестації здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 035 Філологія спеціалізації 035.06 Східні мови і літератури 

(переклад включно) освітньої програми Переклад (японська): ступінь 

вищої освіти: магістр / Уклад.: С. В. Сорокін, О. Р. Валігура,  

Д. О. Мерзлюк, В. Л. Пирогов, В. Д. Урядова; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2017. - 23 с. 

 

470. Програма кваліфікаційного іспиту з теорії і практики перекладу з першої 

іноземної мови: для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 

Філологія спеціалізації 035.06 Східні мови і літератури (переклад включно) 

освітньої програми Переклад (турецька): ступінь вищої освіти: магістр / 

Уклад.: С. В. Сорокін, Н. В. Сіленко, Т. М. Тімкова; рец. О. Р. Валігура. - 

К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 27 с. 



 

471. Програма кваліфікаційного іспиту з теорії і практики перекладу з першої 

іноземної мови: для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 

Філологія спеціалізації 035.06 Східні мови і літератури (переклад включно) 

освітньої програми Мова і література (китайська): ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад.: С. В. Сорокін, Ю. С. Любимова, К. Л. Геворгян,  

Д. О. Мерзлюк; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 14 с. 
 

472. Програма кваліфікаційного іспиту з теорії і практики перекладу з першої 

іноземної мови (китайської): для атестації здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 035 Філологія спеціалізації 035.06 Східні мови і літератури 

(переклад включно) освітньої програми Переклад (китайська): ступінь 

вищої освіти: магістр / Уклад.: С. В. Сорокін, Ю. С. Любимова,  

К. Л. Геворгян, Д. О. Мерзлюк; Рец. О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2017. - 24 с. 

 

473. Програма кваліфікаційного іспиту з другої іноземної мови (англійської): 

для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія 

спеціалізації 035.06 Східні мови і літератури (переклад включно) освітньої 

програми Мова і література (японська / китайська): ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад.: М. О. Шутова, Г. Є. Зінченко, В. Ф. Ставцева. - К.: Вид. 

центр КНЛУ, 2017. - 17 с. 
 

474. Програма кваліфікаційного іспиту з другої іноземної мови (англійської): 

для здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія спеціалізація 

035.03 Слов'янські мови і літератури (переклад включно) у 2018 році: 

ступінь вищої освіти: магістр / Уклад. Н. С. Жданова; Рец. О. Р. Валігура. - 

К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 14 с. 
 
 
 
 
 

475. Програма кваліфікаційного іспиту з теорії і практики перекладу з першої 

іноземної мови: для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 

Філологія спеціалізації 035.04 Германські мови та літератури освітньої 

програми: Переклад (німецька): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.:  

Р. Є. Пилипенко, С. В. Синєгуб; Рец. А. К. Карпусь. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2017. - 18 с. 
 

476. Програма кваліфікаційного іспиту з теорії і практики перекладу з другої 

іноземної мови (німецької): для атестації здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 035 Філологія спеціалізації 035.04 Германські мови і 

літератури освітньої програми Переклад (англійська): ступінь вищої 

освіти: магістр / Уклад.: О. О. Паршикова, О. В. Артьомцев; Рец.  

І. Б. Дубровська. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 12 с. 

 



477. Програма кваліфікаційного іспиту з теорії та практики перекладу з першої 

іноземної мови: для атестації здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 

Філологія спеціалізації 035.06 Східні мови і літератури (переклад включно) 

освітньої програми Переклад (арабська / гінді): ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад.: О. Р. Валігура, В. В. Бєсєдіна, В. Г. Кононенко,  

М. Ю. Лихошерстова; Рец. М. М. Шимчишин. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2017. - 24 с. 
 

478. Програма кваліфікаційного іспиту з теорії і практики перекладу з другої 

іноземної мови (англійської): для атестації здобувачів вищої освіти зі 

спеціальності 035 Філологія, спеціалізацій 035.06 Східні мови і літератури 

(переклад включно), освітньої програми Переклад (арабська / гінді / 

японська / китайська / корейська / турецька): ступінь вищої освіти: магістр 

/ Уклад.: М. О. Шутова, Г. Є. Зінченко, І. В. Подкур, В. Ф. Ставцева; Рец. 

С. П. Денисова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 17 с. 

 

479. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з фаху: для атестації 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія спеціалізації 035.03 

Слов'янські мови та літератури освітньої програми Мова і література 

(російська): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.: Т. В. Клеофастова,  

О. О. Мунтян, Н. С. Жданова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 18 с. 

 

480. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з менеджмента: для 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 073 Менеджмент спеціалізації 

Менеджмент на ринку товарів і послуг у 2018 році: ступінь вищої освіти: 

магістр / Уклад.: Л. Г. Данченко, Н. І. Насікан, Н. І. Решетник; Рец.  

В. Л. Смагін. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. – 18 с. 
 

481. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з фаху: для атестації 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 081 Право у 2018 році: ступінь 

вищої освіти: магістр / Уклад.: О. О. Мережко, В. А. Шатіло, О. І. Бугера; 

Рец. Т. В. Будко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 28 с. 
 

482. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з фаху: для атестації 

здобувачів вищої освіти зі спеціальності 035 Філологія спеціалізації 035.03 

Слов'янські мови і літератури (переклад включно) освітньої програми 

Переклад (російська): ступінь вищої освіти: магістр / Уклад.:  

С. Є. Максімов, О. О. Мунтян, Ю. В. Кононець; Рец.: О. І. Стеріополо,  

О. А. Бабелюк. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 22 с. 

 

483. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з фаху: для атестації 

здобувачів вищої освіти зі спец. 014 Середня освіта. Спеціалізації 014.01 

Українська мова і література освітньої програми Українська мова і 

література. Ступінь вищої освіти: магістр / Уклад. З. О. Валюх; Рец.  

Д. І. Терехова. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 15 с. 

 



484. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з фаху: для атестації 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія 

(Переклад (англійська)): ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.:  

В. Г. Ніконова, С. Є. Максімов, Л. М. Мелешкевич; Рец. В. П. Мусієнко. - 

К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 24 с. 
 

485. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з першої іноземної мови 

(французької): для атестації здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 

6.020303 Філологія (Мова і література (французьська)): ступінь вищої 

освіти: бакалавр / Уклад.: О. М. Кагановська, Р. І. Савчук; Рец.: В. О. 

Рубан, З. О. Гетьман. - К. : Вид. центр КНЛУ, 2017. - 21 с. 

 

486. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з першої іноземної мови 

(іспанської): для атестації здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 

6.020303 Філологія (Мова і література (іспанська)): ступінь вищої освіти: 

бакалавр / Уклад.: О. М. Кагановська, І. А. Наваренко; Рец.: В. О. Рубан,  

З. О. Гетьман. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 20 с. 
 

487. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з фаху: для атестації 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія 

(Переклад (іспанська, італійська, французька)): ступінь вищої освіти: 

бакалавр / Уклад.: Н. Г. Філоненко, П. М. Бокова, М. А. Гулей; Рец.:  

В. С. Данилич, В. І. Охріменко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 40 с. 
 

488. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з фаху: для атестації 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія 

(Переклад (корейська)): ступінь вищої освіти: бакалавр / Уклад.: Кан Ден 

Сик, В. Д. Урядова; Рец.: І. П. Бондаренко, О. Р. Валігура. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2017. - 16 с. 
 
 
 
 
 
 

489.  Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з фаху: для атестації 

здобувачів вищої освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія 

(Переклад (арабська, перська, гінді)): ступінь вищої освіти: бакалавр / 

Уклад.: О. Р. Валігура, В. В. Бєсєдіна, В. Г. Кононенко,  

М. Ю. Лихошерстова, В. М. Охріменко, А. А. Реутов; Рец.:  

І. П. Бондаренко, М. М. Шимчишин. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 20 с. 
 

490. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з психології, педагогіки, 

методики навчання іноземних мов: для атестації здобувачів вищої освіти з 

напряму підготовки 6.020303 Філологія*: ступінь вищої освіти: бакалавр / 

Уклад.: М. І. Соловей, О. Ф. Бондаренко, С. Ю. Ніколаєва, В. В. Кудіна; 

Рец. О. В. Матвієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 116 с. 
 



491. Програма комплексного кваліфікаційного іспиту з психології, педагогіки, 

методики навчання української мови і літератури: для здобувачів вищої 

освіти з напряму підготовки 6.020303 Філологія*: ступінь вищої освіти: 

бакалавр / Уклад.: М. І. Соловей, О. Ф. Бондаренко, В. В. Кудіна,  

В. С. Демчук, К. В. Таранік-Ткачук; Рец. О. В. Матвієнко. - К.: Вид. центр 

КНЛУ, 2017. - 121 с. 

 

492. Соловей М. І., Кудіна В. В. Педагогіка і психологія вищої школи: Навч. - 

метод. комплекс дисципліни / Рец. О. В. Матвієнко. - К.: Вид. центр КНЛУ, 

2017. - 56 с. 
 

493. Теорія і практика проектування мультимедійних електронних освітніх 

ресурсів професійної підготовки майбутніх викладачів іноземних мов: Кол. 

моногр. / Уклад.: О. Ф. Бондаренко, О. В. Матвієнко, Т. І. Коваль,  

М. І. Соловей, В. В. Кудіна. - К.: Вид. центр КНЛУ, 2017. - 266 с. 
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